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MpoAoyoc

H moapovoa mroyoxn epyocio amotelel v mAEOV OAOKANPOUEVN Kol TEAKN
TOPOVGIACT] TOV YVOGEMV KOl IKAVOTNTOV TOV OTEKTIGO GTOV TOUEN TNG LETAPPUCTS
Katd ™ S1dpKel TV 6movddV pov oto Tunua Eéveov INowoodv, Metdeppaong Kot
Aepunveiag tov lToviov IMavemotnpiov. H dwadikacio eKmOVNoNG T0V HETAPPUGTIKOD
avtoL ToVNHATOG TEAEGONKE VIO TV emomteia Tov Kabnyntn [Hoaoydin NuoAdov kot
vd v emifreyn tov Kabnynm Zompov Kepopidoa kot onpotodotel tnv
0AOKANP®GT TOV KOKAOL TOV UETAUPPACTIKOV GTOVOMOV LOV.

IMa oot v mAéov onuovtikn dwdikacio enéAea va emkevipwbd o10 medio mov
pov Ttpo&evel T0 HEYOADTEPO EVOLAPEPOV, AVTO TNG AOYOTEXVIOG KO TNG AOYOTEYVIKNG
épevvag. [Mopdtt n ddikacio HeTAPPAONS AOYOTEYVIK®OV KEWEVOV TOPOVCIALEL
ameploploto evolaPépov Yo kdbe petappoot, Bewpd e&icov onuovTiKy Kot TV
HETAQPOOT KEWWEVAOV TOL OCYOAOVVTIOL HE TNV €PELVO KOl TNV OVAALGON TNG
Aoyoteyviag o¢ emoTUNG. Avtdg eivarl Kot 0 AOYog mov emélea va LETAPPAC® Eval
amodomacpo ond 1o épyo  Syphilis in Victorian Literature and Culture: Medicine,
Knowledge and the Spectacle of Victorian Invisibility ¢ ovyypagéwc o
kabnyntpuog, PD Dr. Monika Pietrzak-Franger, pe tnv omoia giyo tnv gvyapiotnon va
épbow oe emapn KOTE TNV OPKEI CLUPETOYNG LoV oT0 TPdypaupe Erasmus oto

Appovpyo.

YKOTMOG NG HETAPPOCNG TOV OTOCTACUOTOS TOV GLYKEKPIEVOL PifAiov eivon m
ETOPT TOV OKAONUOTKOD OAAG KOl TOL gVPOTEPOL KOOV, pe (NTHUOTO TTOV GTO
napehBOV emnpéacav TV eEEMEN ™S AoyoTeXVInG Kol £0C TOPA TUPAUEVOVY APOV,
KaBmG Kot TNV evUEP®OT TOVG Yo oXeTIKN PipAoypaeio mov ailel va peretnbel oto
TAOIG10 TNG AOYOTEYVIKNG £PELVAG.

H doun ¢ mapovcag epyaciag eival tpiuepns. 10 TpMTO PEPOG TEPIAaUPEvOVTOL
otoyeio yio T cvyypoeéa Kot o Piprio, Onradn ta BEépata Ta omoia TpaypatedeTon
Kol T0 TAaic10 péca 6To omoio ypaetnke, kabmg kot pio eneénynon g pebodoroyiog
OV 0KOAOVON G Y10 v LETAPPAC® TO AMOCTOCHA. XT0 OEVTEPO UEPOG TTapaTiBevTon
10 TPOTOTLTO Kelpevo akoAovBoduevo and to petappaocue. Kot téhog, oto tpito
pépog meplopavovtatl avaAvTiKd OAEG Ol LETOPPACTIKES Bewpieg Kot TEXVIKEG TOV
ypnowonoinca kabmg Kot 6Aa ta {NTHHATO TOL TPOoEKLYAV KATH TN dladKasio TG

HETAPPOCTC.



Eloaywyn

H Monika Pietrzak-Franger sivat avominpdtpia kadnynqtpia 6to TuRpe AyyAkng Kot
Apepicavikng @oroyioag tov Iavemotpiov Tov Apfovpyov kabmg Kot Guyypapiag
TOAA®V gpguvnTik®v PBifiiov kot apbpwv, eved téAoc €xel aoyoinbel ko pe v
kprtikn PPAMov kot TV empérel KEWEVOV O TOAAA YEPUOVIKA KOl OyYAIKA
TEPLOOIKA Kol TOAUIOTEPO LE TNV SOOCKAAID TNG AYYAIKNG YADGGOG G€ GYOAElo TG
Ieppaviag. Koprog topéag epevvov tng amotelel n oxéon g Aoyoteyviog HE TIG
WITPIKEG, TOAMTIKEG KOl KOWMOVIKEG EMOTNUEG KAOMG KoL 1 EMPPON TOV AGKOLV GE
0TI 01 SIAPOPEG KOWVMVIKESG Kot TEXVOAOYIKEG aAhayeg kabe emoync. 'Exel aoyoAnbei
eEKTEVOG pe TNV Biktoplovr emoyn kai v avdmtuén g Aoyoteyviog kol ToV
dpdpwv Kivnudtov Katd tn odpkeld mc. Emiong £xel ovuvoéoel v €pguva g
Aoyoteyviag pHe TNV €PELVO TNG 10TOPIOG TV ONMTIKOUKOVOTIKMV KOl TEYVOAOYIKAOV
péowv, e£etdloviag MOAVTAELPO TNV GLVEXN] OAANAETMIOPOCT TOVG GE OAN NV
10TOPIKN TOVg mopeia. Xt £pyo TG avikel emiong to Piprio The Male Body and
Masculinity : Representations of Men in the British Visual Culture of the 1990s
(Trier: WVT, 2007), kobmg kot ToAG apBpa oto meplodikd Adaptation kot oe GAAa
TEPLOOIKA, EVA OMNUAVTIKY VINPEE KO 1 CLUUETOYN TNG 6€ TMOAAEG avBoloyieg kot
eK000ELS e TOAAOVG cLYYPaQElS, €ite ®¢g cvyypapLas eite ¢ emueAnTpLo, OTMOS TO
Woman, Beauty and Fashion [History of Feminism] (2014), to Neo-Victorianism and
Globalisation (2015), to Disease, Communication and the Ethics of (In)Visibility
(2014) xou o Reflecting on Darwin (2014).

To Bprio g, Syphilis in Victorian Literature and Culture: Medicine, Knowledge and
the Spectacle of Victorian Invisibility mov topovcidletor otny gpyacia, avikel oe pio
véa olpd Pipriov pe tov titho Palgrave Pivot Books mov diopyavmbnke oto miaictlo
tov mpoypaupatoc Palgrave Studies in Literature, Science and Medicine kot amotelel
€va, VEO AVOLyLLOL OTOV TOUEN TNG AOYOTEXVIKNG £pELVOS. TO GLYKEKPIUEVO OOTEAET
TNV EKTEVNG KOl TPOTOTUTN £PELVOL TNG CLYYPUPEMG, 1 omoia deENydn oe ddoTnuo
€61 ypovov omv Evponn ko otig Hvouéveg IMoAteleg, ko mpaypatedetor v
EUGAVION TNG CVLPIANG OTO. KOWMOVIKO-TOATIKO OPMUEVO, KOl TOATIOTIKA HEGO KOTA
mv mepiodo g Evpomaikng fin-de-siecle. IIpokeitar yioo éva 0éua mov w¢ tdpa,
TOPOAO TTOL NTOV HOVIU®MG EUPOVES Kol TOAVGVINTNUEVO GTOV TOUEN TNG LOTPIKNG,
TOPEUEIVE QPAVEG OTOV TOUEN TNG £PELVOG YOP® OO TNV AOYOTEXVIO, TNV TOAITIKN
TPOTAYAVO KOl TO OVTIKTUTTO GTNV KOW®VIKY OpHOpemon kot cvumepipopd. To
BArio avtd Aoudv eEgtdlet TV TOLTOYPOVN Kot TAPASOEN ELPAVION Kot OPEVELDL TOV
&xovtag og onpeio exkivnong v mepiodo mov Efonace oe PEY1oTo Pabud N acbévein
Kot dpyoav o1 GLENTNGELS YOP® OO AVTHV KOl Ol EMATAOGELS TG 6TV Kowovia. [
va ovykevipwBel 10 VAKO NG UEAETNG QNG TPOYLOTOTOMONKE TPMTOYEVIG KOl
OELTEPOYEVIG €PELVOL GE 10TOPIKA KOl wWIPKE apyelo, o TMePlOdKE Kol OF
AOYOTEXVIKA KEIPEVO NG EMOYNG OLTNG, TA OTOlol aPYOTEP AVEDEEAV TNV YEVIKN
ewova mov elye OlopopemBel yuo v oVvEIAN katd v Bwtopiovn emoyn. H
ovyypagéag €xoviog ¢ Pdon 10 mAPOmTAVEO VAMKO KOl TS TPOCMOTIKES TNG
KON UOTKES YVADGELS, TAPOLGLALEL KO OVOAVEL OO OOPOPETIKES CKOTIES TIC LOPPES
7oV TPE 1 acOEVELD AVTH GTOV KOGHO TNG WLTPIKNG, TNG TOAITIKNG KOl KOT  ETEKTOON
mg Aoyoteyviag. Emiong oyoMdler v emimtoon ™G a@dveldls g M NG
TOPEPUNVEVUEVIG YPNONS TNG OTNV JWUOPP®CT TOV KOWOVIKOV OVTIOPACE®V Kol
avTUNYEe®V, KaBOG Kol TO MG EMNPEACTNKAV Ol O1APOPES KOWMVIKEG TAEEIS KOl OL
oyxéoelc Tov dVo EUA®V. To Biiio av kat eivar Tpoidv Epevvac, BETel epOTALOTA TOV
EEMEPVOLV TNV 1ATPIKT KOl OTAVOVV GE PLAOGOPIKO Kot NOwd eminedo. Tapovsialet
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TovV POPo NG Biktoplavig komviag Tpog TV KoTAmTmon Kot Tov eKQUMGHS?, kabd
Kot Tov eOfo kdébe avBpdmov Yy T0 dyvmoto kot To aveEnynto. Me Atyo Adyia,
napOro ToL gival gpeavag Eva emotnuovikd Bifiio pe wtpikd B€ua, katopbovel
TOPOAANAL VO TUPOVGIACEL Kol VO OEL PE KPITIKN HOTIY KOWMVIKE QavOUEVO, Kot
CLUTEPLPOPESG GE TTEPOOOVG Kpiong Kot eOPov.

To amdonacpa mov emAEYONKE Yo PETAPPOOT EMKEVTPOVETAL TN BEom oL T pav
ent Tov B€uatog ot yvvaikes ovyypageic, mov pe v €£EAMEN TOL KIVIUOTOG TOL
eepviopot  avadeiyOnkov g xivnuo (New Woman Writers) mov enedimée va.
Katappiyel To kabeoT® TG ovopokpatiog ot AoyoTeyvio OAAG Kol VO LOPPDGEL TNG
YOVOIKES Y10 TIS O1APOPES KOWVMVIKEG GUVONKEG, OTIMG 1| ELPAVION TNG GVPIANG, Kol Vol
oV VOdEiEel TV €vBVVN TOVG TTPOC TO HEAAOV TG Kowwviag. Emiong avaeopd
YIVETOL KOl GE AVOPEG GLYYPOPELS TOV e GLUUETELYAY IOV GTIC GLLNTAGELS TAUTOV
nept GVEIANG. 201060, OTTWG avaépdnke Kol TPy, T0 TAPAOOEO TNG TAVTOYPOVNG
apavewg kol eppdviong eEaxorovdel va oyoMdleton 610 TAPOV ATOCTAGLN OGO KO
oto vrdAoa Ke@aioa Tov Piiiov.

MeBodoAoyla

‘Enetta and v avaeopd oto B€ua mov mpaypatedeTon To Keipevo, etvar orOTIHO val
avaeepBoovpe kot oty pEBodo mov aKoAovONONKE YL TNV UETAPPOCT) TOV. ZE YEVIKA
mlaiclo akolovOnca v pébodo keyevikng avdivong mmg Kpiotiav Nopvt dmwg
avtn weptypdpetal oto PiPrio tov Jeremy Munday Metappootikéc XZmovdéc, Ocwpice
kot Epapuoyéc (2002).

To Bewpntikd mAaicio otnv mpocéyylon g Nopvt aeopd v avOALGN TOL
TPOTOTLTIOL KEWEVOV MG TPOG TIG KEWEVIKEG AgtTovpyieg (TOUTOC-0EKTNG, OKOMOG,
YOPO-YPOVOC KAT.) 1| 0TS TO ovOpAalel 1 Nopvt ®G TPOg TNV UETAPPACTIKY EVTOAN,
KOl TO EVOOKEWEVIKA oTolyelon Tov (mepleydpevo, Aegihdylo, un AekTikd otoyeio
KATL.), KaOMG Kot TNV avaivon g petdepaong pe Pdon to €idog e (TEKUNPLOTIKY,
gpyarewokn). Me Bdon v mopandve Bempia 1 dadikacio Tov akorovOnco Eekva
amd TNV OoVAALGY] TOV TPAYUATOAOYIKOV OTOWEIMV TOL OMOGTAGUOTOS KOl TNV
aVOADOT TOV EVOOKEEVIKMDY YOPUKTNPIOTIKOV TOV, EVO EMEITO aKoAoVONGCE 1
ovykpion tov KII pe to KX ¢ mpog ta otoryeio avtd.

[T avaAvTiKd 1 peTaPPaCTIK) O100KOGIN TOV EQUPUOGONKE aviKEL GTO €100 NG
CTEKUNPLOTIKNG peTdopacnoy. Av avarpéEovpe otn Bewpia g Nopvt Ba dodpe 0Tt
TNV TEKUNPIOTIKY LETAPPAOT OVIKEL 1] «KATA AEEN» OAAG Kol 1 To ehevBepn popen
HETAPPOAONGC, OMOV MCTOCO O AVAYVAOOCTNG TOL KeWévov-otoxov (KX) oéyeton
emoKPPOG TG 10éeg Ko TIg €vvoleg tov Kewévov-mnyn (KII). Ilpodkertor, Omwg
avagépel 1 Nopvt, Yo £vo «TEKUNPLO0 EMKOWMOVING, GTO TAOIGLO TNG KOLATOVPOS-
oTOYOV, OVAUEGO GTO GLYYPAPEN KAl TO OEKTN Tov KewEvov nyf» (Munday, 2002:
137). Zto «xeipevo, Ommwg Ko o kdbe mePIMTOON TEKUNPIOTIKNG HETAPPOCT, O
avayvooms yvopiler 6tt dwPdaler ™ petaepoon €vOg KEWEVOL TOL  apPy KA
SwpopeddNKe oto. TAAICIL TG KOVATOUPOG-TNYNG Kol LETAQPAcTNKE Paciouevo
oTNV GUECT OMOS0CT TNG GTOV OUANTY| TNG YADGGOS GTOYOV.

1 H Aé&n «degeneration» ypnoiuomoteitor apketd cvyvd and v cvyypapio oto Piprio. Agopd pia
£vvola TOL GPYIOE VO OVOTTOGCETAL TEPLOGOTEPO TO 19° cudva AOY® TV TOAVAPIOUOV KOWV®VIKO-
ToMTIK®V eEeMiEemv.
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Epocov éyer avaivbel mpog T0 Kelpevo @y ©C MPOG TO  TOPOUTAVD
YOPOKTNPLOTIKA TOV, EEKIVA 1) TPOKTIKY OOIKOGIO TNG HETAPPaoNS. Apykd £ytve
O ®PIGUAG TOV KEWEVOVL GE VONUOTIKEG EVOTNTEG (TPOTAGELS, PPAGEIS) KOl EMEITA
TPOYUATOTOWONKE pio apyiky] HETAPPACT OGO TO SVVATOV TO TGTH GTO TPWTOTLTTO
Kot TIG 10€eg mov mephapPdvel. QotdGO N TPAOTN LT OTOTEPO UETAPPAONS OEV
e&ummpémoe eEorokinpov v eodvvapio tov KIT pe to KX vy’ avtd kot apydtepa
Eyve EMPUEAELD TOV HETAPPACUATOS ETCL MOTE TO UETAPPACHO VO, PTACEL TO KOVTA
OTO YAWGGIKA KOl VONUOTIKG YOPOKTNPIOTIKA TNG YAMOGAG-GTOYO0V. LVVETMG YiveTal
avTNmTo OTL 1 PETAPPOOTIKY dndikacio amotélece évo cuvovaoud tov o
TEYVIKOV OV  TOPOVCIALOVY GTO  HETOPPOCTIKO TOLG HOvIEAO ot Bwal kot
Nrapureivér (Munday, 2002: 101), v dueon («kotd AEEN») kol €upeon
(«ehevBepny) petappacn. Ot dV0 QVTEC TEXVIKEG GLVIVAGTNKAY Y10, VO VITAPYEL £Vl
KOVOTIOMTIKO  LETOPPOCTIKO OMOTEAEGHN TOV €ivOl ATOOEKTO OO TOV (PLGIKO
opuint g I'Z. Ta va a&loroynBel cwotd 10 amotéAespa ™G O10d1KAGI0g OVTNG,
aKoAovOnoe, TéAog, pio epdaon mpog epdon aSloAdYNon NG 100OVVOLING AVAUESH
oto. OVO Kelpevo, mov apydtepa aveédElEe AEMTOUEP®S TO TPOPANUOTO  TOV
AVTILETOTICTNKOV Kol 6Y0AALoVTOL TOPUKAT®.
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MPWTOTUTIO KE(UEVO

Feminist and New Woman Voices on Syphilis

The function of syphilis in New Woman writing has been critically linked to debates
about new forms of sexuality as well as about the status quo and the future of the
Victorian family, the nation and the British Empire (see Liggins 2000, Showalter 1990,
Richardson and Willis 2001, Schonlau 2005). Recognizing the New Women’s
allegiance to post-Darwinian thought and eugenics, critics have envisaged their rhetorical
and narrative use of syphilis as an attack on the syphilitic man and as an acknowledgement
of the ruinous influence of the disease on the development of the human species.
Showalter connects New Woman ““fantasies about syphilis” to “the fear of marital
penetration and contamination and [to] anxieties about hereditary transmission of the
disease to children” (1990: 198). Liggins follows this argument contending that the
integration of the illness into the marriage plot evinced women’s resentment of the way
they were treated by the medical establishment in particular and society in general (2000:
175). Syphilis in New Woman fiction has also been interpreted as an incarnation of the
sins of the Victorian patriarchal society (Schonlau 2005: 276) or a manifestation of the
“wages 0f ignorance” (Pykett 1999: 169). It has been viewed both as a metaphor and a
political tool in furthering their social- hygienic agendas (Schonlau 2005: 276).

Discourses around venereal disease also proved a potent vehicle for feminist
propaganda, its shifting allocation of blame for the nation’s retrogression and its claim
for women’s sovereignty and legal accountability. As Bland argues, the feminist
generic turn from novel to pamphlet brought a more direct enunciation of ‘facts’ about
the disease and centred more readily on the dangers of the conspiracy of silence. It
underscored the necessity to break the silence and address the social hypocrisy that
bred ignorance. In this context, it was not so much the disease itself as the secrecy in
which it was enmeshed that constituted the biggest threat to the stability of social and
economic structures (Bland 2002: 243-4). Even feminist writing, however, did not
always speak out the disease’s name.

In The Great Scourge and How to End It, also published in America under the
alternative title Plain Facts abouta Great Evil (1913), Pankhurst famously calls on women
to recognize the unaddressed “appalling” dangers of sexuality (71). Boldly naming the
“Hidden Scourge” in the introduction, she establishes a connection between the spread of
venereal diseases, prostitution and the patriarchally sanctioned silence on the topic (5).
“Votes for Women and Chastity for Men” is the famous solution (Pankhurst 1913: 7),
which directly links women’s suffrage to the pervasive concerns about social health and
national future (Jeffreys 1997: 46). Pankhurst’s challenging of the existing equation
between women’s sexuality and degeneration helped her, as Janet Lyon argues, to
establish a connection between “patriarchal economic coercion and sexual subjection,”
thus yet again making visible the interdependence of morality, politics and economy
(1999: 116). Designed to “shock and polarize” with its militant polemic, which
borrowed from anti-slavery rhetoric, the pamphlet sketched potential hazards of marriage
and declared little potential for change “so long as society shuts its eyes to the existence
of this danger to the family, and from a false sense of prudery or a fastidious nicety
refuses to be enlightened” (1913: 72-3).1° Pankhurst’s politics of exaggeration heated the
existing debates and added to the publicity of the allegedly private matter.®



Cicely Mary Hamilton’s inadvertent discovery of the, ‘truth’ about the disease,
recounted in Marriage as a Trade, likewise made her militant against the dominant
veiling of its horrors:

Those of us, who have discovered that there are risks attaching to the
profession of marriage other than the natural ones of childbirth, have very
often made the discovery by accident — which ought not to be. | made the
discovery in that way myself while 1 was still very young — by the idle
opening of a book [...]. I was puzzled at first, and then the thing stared me in
the face —a simple matter of bald statement and statistics. |
remember the thought which flashed into my mind — we are told we have got
to be married, but we are never told that! It was my first conscious revolt
against the compulsory nature of the trade of marriage. (1909: 50; bold, my
emphasis; original italics)

While many critics have quoted Hamilton’s famous passage, many have also
disregarded the uneasy tension that both her work and many New Woman fictions
display with regard to syphilis. Hamilton’s larger argument makes a connection
between women’s professional choices and their position as members of the working
class, suffering under the oppression of dominant structures. Following this train of
thought, she compares the secrecy surrounding venereal diseases to the lack of
warning about potential professional dangers (1909: 73-4). Like “lead-poisoning or
combustion,” runs the socialist argument, the risks that await women in marriage
should be communicated to them before they enter the profession (73). And yet,
Hamilton bemoans, dramatically studding her speech with meaningful pauses, “I have
been astonished at the number of women | have met who seem to have hardly more
than a vague inkling — and some not even that — of the tangible, physical
consequences of loose living” (73). Hamilton uses the self-defined conspiracy of
silence — the gap in information — and her own involuntary learning about the perils of
venereal diseases for self-empowerment. Her act of recognizing the social
repercussions of the disease gives her the right to lecture other women on the topic
and, in this way, to communicate to them the ‘truth’ about their position and the
suppression of their civic liberties.

Yet Hamilton’s emphatic insistence on the importance of statistics, the number
that “stared [her] in the face” (1909: 50), is incompatible with its erasure from her
narrative. The definite italicized article “that” indicates the danger that she ascribes to
the presumed dimensions of the disease’s presence but fails to present this danger; it
signals and conceals at the same time. This strategy establishes Hamilton as part of the
neglected and deluded group who is “never told” but whose act of recognition,
stemming froman access to esoteric knowledge —which she nonetheless keeps to herself
— puts her in a more knowledgeable position and affords her insight that she then
communicates to others (50). The act of recognition gives Hamilton grounds for
fighting against women’s ignorance and for corroborating their claim to the right to
knowledge. This act of recognition helps her voice demands concerning not only
women’s access to power (through knowledge) but also their entitlement to economic
stability. At the same time, her text, like New Woman and feminist literature, is, to a
degree, subject to the very ‘conspiracy of silence’ that it seeks to root out.

Before assessing Hamilton’s ambiguous strategy, it IS important to examine
her political claims. She identifies the incessant perpetuation of gender-based
ignorance as a vital building-block of Victorian patriarchy. Although her allocation



of blame is direct, her shift from patriarchal prohibitions (“man has steadily denied
[knowledge] to women,” 1909: 72) to women’s involuntary ignorance (“we are
never told,” 50) widens the circle of culprits to include anyone from medical
practitioners, popularizers of medicine and teachers to parents. The next sections
concentrate on the potential spaces of the public visibility of syphilis in the
nineteenth century: domestic medicine manuals and public anatomy museums. They
investigate the rhetoric used to justify the preoccupation with the disease; they also
consider the role of these spaces in granting/restricting access to knowledge about
syphilis and inquire about the technologies of making it visible.

Wages of Ignorance: Domestic Medicine Manuals

Late nineteenth-century domestic medicine manuals dissented from earlier
publications and attitudes that saw ignorance as a way of preserving the innocence of
the young. Leeds physician, H. Arthur Allbutt, author of the eponymous The Wife's
Handbook, bemoans the state of knowledge among young women who “err through
their ignorance of Nature and her unchanging laws” and by that endanger not only
their lives but also that of their newborn children (1886: i).!” “Knowledge”, for him,
“is power” (ii). In the popular What a Young Wife Ought to Know (1908), also
published in Britain for the British market, American physician and obstetrics
professor Emma F. Angell Drake repeatedly laments the insufficient preparation of
women for their married lives (1908: 37-8).'® For her, women’s education is
innately fused with the future of the nation:

When our daughters have had it burned in upon their inner consciousness that a
knowledge of self, sensible dress and early hours, hygienic food and habitual
outdoor exercise, will do for them and the succeeding generations what nothing
elso [sic] can do; and when our young men show their appreciation of these
things, and commend them in the highest terms possible, while they are not
one whit behind them in this knowledge and practice, then will a better day
dawn for the race, and a real start be made for the true betterment of mankind.
(39-40)

Women’s health is, at least apparently, Drake’s chief concern and main factor behind
publishing the book. A similar goal is articulated in Mary Wood Allen’s preface to
Lyman B. Sperry’s Confidential Talks with Young Women (1901), in which she
promotes knowledge as a principal means of women’s self-realization. Rather than
encouraging immodesty, knowledge will buttress all the qualities necessary for women’s
future responsibilities: it will equip them with “a permanent grace and dignity and make
[them] more worthy of [their] holiest mission” (n. pag.). The same type of rhetoric is
used in another context. Sylvanus Stall, a Lutheran pastor and author of What a Young
Man Ought to Know (1897) and editor of the “Self and Sex Series,” envisions a
number of disasters which could have been prevented had more attention been devoted
to the proper education of young men. It would save them “from the blind blunderings
which bring ruin, regret and remorse to such untold numbers” (1897: 21).2° Like for
Hamilton, ignorance was both the target of and justification for the educational agenda
professed by popular medicine manuals in the late nineteenth century.

As in Hutchinson’s case, the educational mission of domestic medicine
manuals was regarded as a rehabilitating factor in broaching the subject of venereal



disease. For Stall, like any other of God’s ordinances, the laws of human sexuality
should be known and adhered to. Ignorance of the subject was not a valid excuse for
bad conduct; sins that arise out of ignorance would be punished (Stall 1897: 23).
Accordingly, for him, “the blush belongs to those who, in culpable ignorance or mock
modesty, are silent, rather than those who speak out upon these important subjects in the
fear of God” (23). With this statement, he targets a wrongly understood modesty and
an embargo on certain topics that it inspires while protecting himself against possible
allegations of obscenity. The divine mandate, evoked by Hutchinson as a justification
for his preoccu- pations, serves here to address the subject of venereal disease and hail
the advantages gained from the access to this type of esoteric knowledge.

Indeed, the authors of domestic medicine manuals presented them- selves in
opposition to their predecessors. Stall paints a bleak picture of the state of knowledge
and popular consciousness in the mid-century “when universal prudishness set up
scarecrows to safeguard the fields where Satan found in the profound ignorance of his
victims a fruitful soil for rich harvests of vice and immorality” (1897: 24). According
to him, medical men’s disinterest in the subject led to a serious neglect of many
victims of social diseases (24, 102). This juxtaposition of late nineteenth- century
progress and mid-century backwardness was as much produced as it was observed. In
fact, some of the early nineteenth-century domestic medicine manuals, which
continued to be reprinted throughout the century, included information on venereal
diseases and offered some information on their symptoms. Although Thomas John
Graham’s popular Modern Domestic Medicine (7th edn, 1837) promised to address
women’s diseases (V), it had no entry on syphilis. In contrast, in the 1824 edition of the
probably most popular domestic medicine manual The New Domestic Medicine,
William Buchan and William Nisbet state that they no longer feel inclined to omit the
subject from their publication, hoping that the benefits from their teachings outweigh
the dangers of an improper use of the information (441).2° They do not flinch from
describing the ravages of the disease as they list its possible symptoms (459). This gives
them an ethical foothold and establishes moral high ground. In this context, Stall’s lack
of differentiation in his assessment of earlier publications has a similar function as it also
clearly allocates the blame for the current state of ignorance.

The technologies of scapegoating were valid strategies that facilitated the
enterprise of self-justification and authority-building. Late nineteenth-century
domestic medicine manuals also laid the blame on generations of parents, especially
on their interference in matters of their children’s matrimonial choices. Stall stressed
their responsibility for introducing their daughters to immoral suitors whom they
knew to be “nothing less than a mass of moral and physical rottenness and contagion”
(Stall 1897: 145). Parental neglect of their children’s proper education was considered
detrimental to younger generations. The authors of late nineteenth-century manuals
positioned themselves on the side of progress as they heralded a more public
discussion of these hitherto tabooed issues, a discussion also made possible due to the
“awakening of the woman” (Drake 1908: 7) and a bettering of moral standards (Stall
1897: 25).

Their goal was altogether different than that of Hutchinson and his colleagues,
who wrote chiefly, if not exclusively, for specialized audiences and could therefore be
held responsible for setting limits to public knowledge. In many of the domestic
medicine manuals, venereal disease was an integral part of an array of cautionary
tales: habitually, tales of familial and national degeneration. The dreary images
painted by these educators functioned as deterrents, and as correctors of individual
morality and the social order. As the evolutionary theory influenced ideas of progeny



and as heredity became the major target of many public debates, domestic medicine
manuals listed inheritance along with the influence of the environment as seminal
factors in child development (for example, Stall 1897: 138). Like Stall, Drake uses
biblical, horticultural language to highlight hereditary interdependencies and to
outline the influence of parental moral conduct on future generations (1908: 117, 139—
40). In this way, purity campaigners integrated evolutionary theories with “older
moral concerns” (Mort 2000: 87). In their narratives, the act of showing syphilis
gained particular importance as a means of counter- acting an uncontrolled spread of
degeneration:

To recognize the full character and effects of syphilis, you would have to
compel the world to throw open the doors of all its hospitals, and expose to
view the moral lepers, whose flesh and bones reek with rottenness and death [ ...
]; to throw open the doors of the insane asylums, to show you the large number
of their unhappy victims who have been thrust in here from among the primary
and secondary sufferers of syphilis; to throw open the doors of the sepulchers
and show you the slain; to throw open the gates of the lost world and show
you the doomed, and let you listen to the wails of the millions who have been
slain for eternity by this awful sin of lust and disease. (Stall 1897: 125-6)

Thrusting open the doors of the confined spaces marked by syphilis, bringing light to
the unlit sites of degeneration, making visible the ravages of the disease was a way of
elucidating the hazards it posed to the sufferers and their offspring as well as to the
quality of their earthly and posthumous lives. Such accounts of (moral) degeneration
func- tioned as cautionary tales in the grand narrative of education that these manuals
evoked as a way of salvaging the readers from the grips of the “leprosy of lust” (Stall
1897: 102).

Importantly, despite the mandate for sexual purity, domestic medi- cine
manuals remained quizzically gender specific both with regard to the exposition of
the disease and the proposed conduct of the sexes. “Keep thyself pure” was a
command directed at men and women alike (Stall 1897: 34). Yet, while they strove to
promote the sexual and moral purity of their readers irrespective of their gender, they
unreservedly embraced the conviction about women’s subordinate status. Drake
stresses gender differences in her chapter on women’s role in marriage, insisting that
they should be “equal but not counterpart” to their husbands (1908: 66).2 Women
should aspire to be good housewives, keep themselves attractive, be willing mothers
and seek physical and intellectual development (Drake 1908: 66-71). Activating
anti-slavery arguments, Drake insists that they should, however, also be aware of
their rights and refuse to succumb to male sexual prowess, lest they want their
marriages to resemble “licensed prostitution” (88).22 While not all manuals were as
outspoken about the subject, many were founded on the assumption of distinct
gender-based sexual and mental predispositions and framed their advice accordingly.
At the same time, like in much of the eugenic feminist writing, they ascribed to
women the role of guardians of the domestic hearth and teachers of future
generations (Drake 1908: 8).2% It is in this essentialized difference, rather than in the
proto-modernist incongruity endorsed by New Woman writers, that these domestic
medicine manuals found a way of empowerment, however infinitesimal and in
keeping with the custom of the day.

Despite the didactic inclination of many domestic medicine manuals, they had
their share in perpetuating existing inequalities in knowledge distribution and in the



perception of the disease. They precluded from women’s view the more drastic visions
of syphilis either by ignoring the subject entirely or by allowing a few glimpses at
venereal disease without, however, educating women in the recognition of its symptoms.
Showalter’s contention that the disease “had very different significance and imagery for
women and men” is true in this context (1990: 196). In his book addressed to young men,
Stall devotes three chapters to the consequences of men’s immoral conduct. Inthese, he
outlines the symptoms of the various stages of syphilis and offers a differential description
of the chancre and chancroid for a better recognition of the disease (1897: 117-26).
While drawing the reader’s attention to the difficulty of their successful identification
and prompting him to visit the doctor, Stall at the same time offers a number of
guidelines that could be used in self-diagnosis. Colour, texture, formand positioning of
various eruptions are described, as are specific mental and motoric dysfunctions (see
especially Stall 1897: 115-40). These detailed descriptions trained male audiences in the
recognition of syphilis symptoms and facilitated their self-diagnosis. Many publications
encouraged readers to consult practitioners in writing by appending forms that could later
be sent for professional evaluation and diagnosis.?*

Unlike these publications, many of the general domestic medicine manuals and
handbooks specifically addressed to women actually counteracted their own mission by,
deliberately or not, ignoring or downplaying the pressing dangers of venereal disease. In
Domestic Medicine and Hygiene. Being a Short Account of the More Common Diseases,
Their Causes and Treatment (1897) for instance, William J. Russell includes
locomotor ataxia and general paralysis of the insane — diseases increasingly associated
with the third stadium of syphilis — and mentions “sexual excess” as a possible cause
of the first one (1897: 145); yet he entirely ignores venereal complaints in general,
although he does mention syphilis as the cause of a number of diseases. Lyman B. Sperry
does not reference venereal diseases at all although she insists on women’s health as
crucial to good womanhood (1901: 106) and underscores the necessity of taking
heredity into consideration when choosing a spouse (59). Drake addresses syphilis once
only, yet even she emphasizes its hereditary character and its dangers to future
generations without in any way hinting at the ways in which it could affect women
(1908: 62). Similarly, while Allbutt pronounces the ruinous influence of sexually
transmitted diseases on women’s health, he is also rather reticent on the subject. His
advice, confined to one single paragraph, is limited to the advocacy of medical tests as
ways of safeguarding the sanctity of marriage (1886: 47-8).

Contrary to their alleged educational mission, domestic medicine manuals for
women, only sparingly, if at all, broached the subject of venereal disease and, as they
did so, they failed to prepare the readers for an apt recognition of its symptoms.
Venereal disease was used rhetorically to spread fears of the mental and physical
degeneration of future generations. In this way, these textbooks paradoxically sustained,
and participated in, the conspiracy of silence around venereal disease despite heralding
and advocating women’s education. Since they abstained from illuminating the
subject, domestic medicine manuals for women also tended to produce its invisibility.



Metappaopa

H ®wvij tov Peuvicuod kai tis «Néag INvvairkagy yia Ty Lopiin

H Aerrovpyia g «Z0@ne» ot véa yovaikeio ypoaen £xel cuvoebel oe peydio Padud
HE TIG GLINTNCES GYETIKA HE TIC VEEG HOPPES oeCovaMkOTNTAS KOOMS Kol UE TO
Butopuovo kateotnpévo kot 1o HEAAOV NG 01KoYEVEWNS [o€ avTo], Tov £Bvoug Kat Tng
Bpetavikng avtokpatopiog (PAéme Liggins 2000, Showalter 1990, Richardson xout
Willis 2001, Schonlau 2005). Avayveopilovtag v cvpemvio ¢ «Néog Tuvaikac
pe ™ HeTA-AapPvikny ok€yn Kol TNV €VYOVIKY], Ol KPrtikoi €yovv TpoPAEyel
PNTOPIKN KOl APNYNUOTIKTY YPNOT TNG COPING ¢ MiBECT GTOV GLEIMOIKO GVOPOL Ko
®G OVOYVOPIoT NG KATOGTPOPIKNG EMPPONG TNG VOGOV o1V avAmtuén Tov
avOpodmvov gidovc. H Showalter cuvdéet tig «paviacidoeg g «Néag IMivaikacy» yio
™ SVEIANY e T0 «@OPo NG Oleicdvong HETA TO YAUO Kot TNG HMOALVONG» Kol TV
«avnovyio yio v kKAnpovopkn petafifocn e vocov ota moudidy (1990:198). O
Liggins axolovbei avtd to emyeipnua vrootnpiloviog OTL 1 EVOOUATOGN TNG
00OEVELNG GTO GEVAPLO TOV YAUOL PAVEPMGE TN SVCOPEGKELD TOV YUVAIKAOV Y10 TOV
TPOTO UE TOV OTOI0 TIC OVIWETOTILE TO 1OTPIKO KOATECTNUEVO EWOIKOTEPO, KOl M
Kowavio yevikodtepa (2000: 175). 1o hoyoteyvikd £pyo towv «NEwv TMivaikdvy, 1
OVUQIAN €pUNVEVETOL EMIONG MG TPOCMTONOINGCT TV ApApTIOV NG Biktoprovnig
natplapykng kowmviag (Schonlau 2005: 276) | wg évdeién "twmpiag g dyvolog”
(Pykett 1999:169). 'Exet Bewpnbei kor ¢ petapopd aAld Kol g TOMTIKO epyOoreio
Yo TNV TPomONnon TOV KOW®OVIKO-DYEWOVOMK®OV TOLG EMOIDEEMV Kol OTOYWOV
(Schonlau 2005: 276).

Ot ov{nmoelc Yop® amd avtd 10 aEPOSIcIO VOO0 OTOTEAEGOV EMIONG
TPOGPOPO £J0(POG Y10 TN PEUVIOTIKT TPOTAYAVOQ, TNV UETATOTION TS €vOHVNG Yo
™V omeBodpouUnomn TV £Bvoug Kot TV amaitnor] TG Yo aLTOKLPLOPYio. KOl VOUIKY|
gvBvuvn TV yuvakov. Onmg vrootnpilelt n Bland, n yevikn otpoen tov @epviopon
and 10 pbiotépnue 0T0 ELAAGS 0dNYNoe o€ pio MO AUESN STOHTMOM
«YEYOVOTMVY, GYETIK®OV HE TNV 0cbéveln, Kol emkevipobnke pe peyodldtepn dveon
GTOVG KIVOUVOLG OV EVEYEL 1] GUVOUOGIN TNG CIOTNG. YTOYPAUUICE TNV avAyKn Vo
OTAGEL M ClLOTY KOl VO OVIYETOMGTEL 1| KOW®VIKY] VIOKPIGIL TOV 001YOVUsE GE
dyvoua. Xe avtd 10 mAaiclo, ogv NTav TG0 M 1010 1 acBévela 06O 1 LLOTIKOTNTO GTNV
omolo gviQyOnke mMOL OMOTEAECE TN UEYAADTEPN OMEWN| Yoo T otafepotnTa TV
KOWOVIKOV Kol owkovopk®dv dopmv (Bland 2002: 243-4). Axoun Opog kol o€
QEPVIOTIKG Kelpeva dev avapepOTaV TAVTA TO VOO TG 0GOEVELDGS.

Y¥to The Great Scourge and How to End It, mov dnpooiebbnke ko otnv
Apepikn pe tov evaAddoktikd titho Plain Facts about a Great Evil (1913), n
Pankhurst kalel Tig YOvaikeg va ovayvopicovy TOVG « TPOUOKTIKOVS »  KIVOUVOULE TNG
0e£0VAAMKOTNTAG TTOV OV EYOVV OVTILETOMOTEL. Atvovtag oty giloaymyr| Oappaiéa
v ovopacio «Kpver Mdaotiyor», Bgpelmver por obvoeon peta&d g eEamiwong
TOV 0PPOdIcIOV VOOUATOV, TNG TOpVEING Kot TG GLOTNG TAvVe 6€ avtd To BEp0,
EMONUWOG OMOJEKTN amd TV matplapyikn kowovia (5). To covinua "Pneoc otig
YOVOUKES, ayvOTNTO Yo TOVG Avdpeg” givarl 1 wepipnun Avorn (Pankhurst 1913: 7), n
omoio. cuVOEel QUECH TO OWKOIOUO YNEOV TOV YUVOIKOV HE TIS OLOEOOUEVES
AVNOLYIEG Yo TNV KOWMVIKY vyein Kot to €Bvikd péddov (Jeffreys 1997: 46). H



Pankhurst apgiopfntovtag v vadpyovoa e€icmon peta&d e 6e£0VOMKOTNTOC Kot
™G EKEUAMONG TOV YUVUIKQOV, UTOpece, OmMmG vrmootnpiler m Janet Lyon, va
ONUIOVPYNCEL pIdt OXECT HETOED TOV «TOTPLOPYIKOD OIKOVOLIKOD EEAVOYKAGHOD Kot
™G 6eE0VAAIKTG VITOTOYNG», KAoTOVTAS £T01 EovA opath TV aAANAeEapTNON TG
nOumg, ™g moATikng kot g okovopiog (1999: 116). Zyedoopuévo vor «coKAPEL Kot
VO TPOKOAEL TOAWGM» HE TN HOYNTIKY] TOAEUIKY] TOV, OAVEIGUEVT OO TN PNTOPIKN
Katd TG dovAEing, T0 PLAAASIO GKIAYPAPNGE TOVS THAVOHS KIVOVVOUG TOV YALOV Kot
dMAwce 0Tt vtdpyovv Alyec mBavdTTEG aAAOYNG «OG0 M Kowmvia KAEivel Tar pdTio
™G otV VIapén avTov TOL KIVGUVOD Y10 TNV OIKOYEVELX, Kol omd (o WeLdn aicnon
CEUVOTLOIOG N 0L DTTOKPLTIKG EMUEA] €vYEvELn apveital va dapoTtiotel” (1913: 72-
3).%° H nolrun vepPorrc te Pankhurst avalmmdpmos Tig vapyovces cuiNToELg
Ko vioyLoE TN SNHOGLOTNTA TOV VIOTIOEHEVOL 110TIOY {NTApaTog. 18

H Cicely Mary Hamilton, ermiong, Adym g tuyoiog ovakdloyng g
«oAnBelacy vy v acBévela, v onoia apnyeitar oto Marriage as a Trade, mmpe
e€loov poyMTIKN GTACT OTEVAVTL GTIV EXKPATOVCH TAGT VO KOADTTETOL 1] OPIKN TOV
OLTT] CUVETAYETOL:

Oocot and epdg £xovv avakaidyel 0Tt vdpyovy kivdvvol mov cyetilovion pe
10 "emdyyeApa" TOL YAUOL, EKTOC OO TOLG PVGIKOVE KIVOUVOUS TNG YEVVOG,
TOAD GUYVA TO AVAKOADTTOVY TVYoia - KATL TOV dgv Ba Empene vo cupPaivel.
‘Exava k1 ey® 1 010 avt v avakGAvyn pe owtd tov TpOTo VD NUOLV
aKOpa moAy véa- EepuAlilovtag éva PiAio [....]. Apywd mpofinuatiocnka,
Kol €merto Ol pov Eywav EekdBopo- plo amAh) mwopdBson Pacik®v
OTOL(EIMV KOl GTUTIOTIKAOV. QLA T oKEYN Tov TEPUCSE Omd TO HLOAD
HOV - HOg AEVE OTL TPEMEL VAL TAVTPEVTOVUE, OAAL TOTE OV LG AEVE avTo!
"Hrtav 1 TpdTN Hov GUVEIINTA EVOVTIOON GTNV VITOYPEDTIKN GVGT] TOV YELOV.
(1909: 50, é&vtovn ypoen, Eueaoct S1KT LoV, TAGYLO YPOPH 6TO TPWTOTVLIO)

Evéd moAloi kpitikoi éyovv emikaAeotel to mepignuo omoéomooua tng  Hamilton,
moAlol éxovv emiong ayvonoetl v APoAn €vtaon mov Tapovctdlel T0GO 1) OOVAELN
™G GLYYPAPE®S OGO Kl 1 00VAELR TOAAGDV dALV «NEwv Tuivaikdv» cuyypoapémv
oxetikd pe ™ ove. To peyaidtepo emyeipnua tng Hamilton dnupovpyel pio
oVuvdeoN HETAED TV EMAYYEAUATIKOV EMAOYDOV TOV YOVOUIK®V Kol NG 0€omg Toug mg
LEADV TNG EPYOTIKNG TAENG, TOV LIOPEPOLV OO TNV KATATIEST) KLPIOPYWOV OOUDV.
AKOAOVO®OVTOG QTN TN CLAAOYIGTIKY], GLYKPIVEL TV HUGTIKOTNTO TOV TEPPAAAEL TOL
a@podiclo voonuoto HE TNV EAAEWYN TPOEWOTOINONG OYETKE pe mOAVOVG
emaryyeApatikovg Kwvdovoug (1909: 73-4). Onwg kot n «dnAntmpioon and poivfoo 1
TO 1 KOWOT amd YNk ovoiecy, cuveyilel 1o emyeipnio TOV GOGLOIAMGTAOV, £TGL KOl
o1 kivduvol mov TPOKELTAL VO AVTILETOTIGOVY Ol YUVOIKES GTO YAUO, TPEMEL VO TOVG
avoKowmvovtal TPy €16éA00VV 6g awtd To «emdyyehpo» (73). Ki opwg, n Hamilton
avagépetl pe A0, O10KOGUAOVTOS OPUUATIKE TOV AOY0 TNG Ue YEUATEG VONULO TOVGCELS,
«€peva EKTANKTN He TOV aplipd TV YOVOUK®OV TV yvaploo kot eoivetor 0Tt dgv
EYouv mopd o opvopn vIoyio - Kol HEPKEG OVTE KOV OLTH- Yo TIG EUQOVEILS,
OOUOTIKEG GUVETEIEG TOV  aoLAAOYIotov tpdmov  Cong" (73). H Hamilton
YPNOWOTOLEL TNV OVTOTPOGOOPWLOUEVT] GUVEOUOGIO NG CUOTNG - TO KEVO GTNV
EVNUEPMOOT - Kol Tn OKN TNG aKOLGL TANPOPOPNCN YL TOVG KOHVOLS TV
aPPOdicIOV VOOT|UATOV LE GKOMO TNV TPOCOMIKN avtogvduviumorn. H mpdén
AVAYVAOPLONG TOV KOWMOVIKOV EMMTOCE®V TNG VOGOV amd HEPOVS NG, TNG Oivel TO



dwaimpa va vrodeibel oe AAAeg yuvaikeg To Bépa avtd Ko, e awTd TOV TPOTO, VoL
TOVG YVOOTOTOWoEL TNV «oAnfgto» ywoo ™ 0€om TOVG KOl TNV KOTOGTOAN TOV
OTOUIK®V TOVG EAELOEPIDV.

Qotoco, N eppovn g Hamilton yio ) onpocio tov 6toTioTikdv otoygiov,
Tov opBud pe Tov omoio «Oha g Eywvav EekdBapay (1909: 50), dev cvpuPadilel pe
™V TopdAnyn toug amd v aenynon s To oplotikd dpbpo «owton, Ypapuévo pe
TAAY10L YPOUUATOCEPE, VTOONAMVEL TOV KIVOUVO 7OV 1 GLYYPOQENG omodidel OTIC
VTOTIOEUEVES DIOGTAGELS TNG TTOPOVGING TNG VOGOV, OAAG OTOTVYYAVEL VO TOPOVGLAGEL
avtdév tov kivdvvo. Tov onpatodotel Kol ToV OTOKPOTTEL TAVTOYPOVA. ALTH M
otpotnywkn kabiepover tv  Hamilton ®¢ pépoc ¢ moapoapenuévng Ko
TOPOTAVNUEVNG Oopddag, oty omoia «dev Aéve timotoy. Qotdc0 1M TPAEN
avayvopIong omd HEPOLG TNG, TOV AMOPPEEL amd TNV TPOGPACT OTNV ECMOTEPIKY|
YVOOoN- TV omoia wopdAa avTd Kpatd yio ToV €avtd TG - TNV TomoHeTEl 6€ o o
TeMEPAUEVT BE0T KO TNG TPOCPEPEL TN YVMOT) TOL GTI CLVEXEWL LETAOIOEL GE AAAOVG
(50). H mpaén avayvopiong divel €dapoc otnv Hamilton yio tnv katamoAéunon g
AyvolaG TV YUVOIK®OV Kol Y1l TV DTOGTNPLEN TG O1EKIIKNONG TOV SIKOLOUATOV TOVG
ot yvoon. Avty n wpdén avayvopiong v Pondd va exepacel amoiTiGE TOL
apopov Oyt povo v mpdcPacn TV yovak®v oty eéovoia (LEoo NG YvVMOONG),
oAAG Ko TO dwaimpd tovg otnv owkovoulky otabepdtnta. Tavtdypova, t0 Pirio
™G, 0TS T0 A0YoTEXVIKO £pyo TV «NEémV Nuvaikdvy Kot 11 QEUVIGTIKN AoyoTeyvia,
vrokerror ©¢ éva Pobud oty 0o TN «GLVOUOGIN TNG CLOTNG» MOV EMOIOKEL VO,
eCarelyet.

[Ipwv a&oroynoovpe ™ JSwpopoduevn otpotnykn t¢ Hamilton, sivon
ONUOVTIKO Vo €EETACOVUE TOVG TOMTIKOVG 1GYVLPIOUOVS TS, Avayvopiler v
dtumvion g ayvouwg, Pacilopevn oto eHA0, ®G dopkd oToryeio (®TIKNG onuaciog
vy ™ Piktoplovy matplapyio. Av Kot 0 KOTOUEPIGUAG NG evBVVNG givor AUECOG, N
petotomon g omd TG moatplopyikés omayopevoels ("o avopog €xel apvnOet
emavelnupéva [t yvoon] otg yovaikeg", 1909: 72) ommv axovolo dyvoln TtV
yovarkadv ("oev pog Aéve timota" 50) dievpivel Tov KOKAO TV EVOX®V GTOVG 0010V
oVUTEPILOUPAVEL OTOIOVONTOTE OO TOVG EMOYYEALATIEG 1WTPOVS, TOVG EKANTKEVTEG
NG WTPIKNG EUMEPIOG, TOVG dOOKAAOVG Kot TOVG Yovels. Ot eMOUEVEC VTTOEVOTNTEG
EMIKEVIPMOVOVTOL GTOVE TOAVOVE TOUELS TNG ONUOCIOG 0PATOTNTAS TNG CUPIANG GTOV
OEKATO £VOTO OLMVA: OTO OIKIKA EYYEPIO 10TPIKNG KOl GTO ONUOCLO LOLGEiLN
avOTOpiOG. AlEpELVOVV TN PNTOPIKY] TOVL YPNCUYLOTOLEITAL Y10 VO SIKOLOAOYNGEL TNV
avnovyia ywo v acBéveln. E&etdlovv emiong 1o poOA0 OLTOV TOV TOUEDV GTNV
TOPODOPNON /KL TOV TEPLOPIGUO TNS TPOGPACNG OTN YVAOCT GYETIKA e TN GVOIAN
Kot OETOVV EPOTNUATA GYETIKA LE TIG TEXVOAOYIEG TTOV TNV KAVOLV OpaTH).

H tyuowpia tns ayvoiag: Owkiaxa Eyyeipiowa latpixijg

Ta owoxd wTpkd eyyepid 610 T€A0G TOL OEKATOV EVOTOL OOV SEPEPAV OO
TPONYOVLEVES €KOOCELS KOl Tpoceyyioelg mov EPAemav v dyvow ®¢ TPOTO
datipnong g abwotntag tov vémv. O wtpdg amd to Awvtg, H. Arthur Allbutt,
oLYYPAPENG TOL En@VVROL gyxepdiov The Wife's Handbook, katoakpivel to emninedo
NG YVAOONG TV VEAPDV YUVOUIKADV, Ol 0T01eg «G@EALOVY AOGY® NG Gyvolog Toug Yo
M QUOT KOl TOVG OUETAPANTOLG VOHOLG TNG» Kol He avtd tov Tpdmo Bétovv og
kivouvo Oyt povo ™ Lon tovg, AL Kot T (N TOV VEOYEVWNTOV TOOIDV TOVG
(1886: i).1” "H yvdon", yio tov cuyypagéa, "sivar SHvapm" (ii). Zto Snpopiréc Piprio
What a Young Wife Ought to Know (1908),mov dnpocievbnke emiong otn Bpetavia



v T Bpetavikn ayopd, n Apepikavida 10Tpdg Kot Kabnyntplo paevtikng, Emma F.
Angell Drake, kotokpivel ETOVEIANUUEVO TNV AVETOPKT TPOETOUAGIO TMV YOVOIKOV
v v Eyyoun Com tovg (1908: 37-8).18 T mv ovyypagpéa, M ekmaidevon tov
YOVOIK®V €ivol £yYEVAS GUVOEdENEVN LE TO PHEALOV TOL £Bvouc:

Otav o1 kO6peg pog Oa Exovv yapdéel otnv cvveidnon tovg 6TL 1 AVTOYVOGIW, 1M
OULVETY] EVOVUOGIO KOL 1] TPWIVY, VYIEWVT S10TPOPY| KoL 1] GUGTNUATIKN VITaifpia
AOKNOY, TPOCPEPEL GE AVTEG KL OTIG EMOUEVES YEVIEG OWTO OV TIMOTE AAAO
dgv umopel vo TOLG TMPOCOEPEL, KOl OTAV Ol VEOL AVIpEG Wag, Ogi&ouvv
EVYVOUOOULVY Y10l OWTE TO TPAYUOTO KOl TIG EMOVECOLV HE TOV KOADTEPO
dvvatd TPOTO, EVAD dEV VGTEPOVV OVTE GTO EAIYICTO GE YVMOON Kol TPAEELS OE
oyxéomn ue avtég, Tote o Enuepmaoet por KOADTEPN HéEPA Yoo TV avOpwmotNTO,
Kot B yivel o ovolaoTtikn opyn v v Pertioon . (39-40)

H vyela toov yovawkov sivar, tovddyiotov an' 0Tt @aivetol, 1 Kuplo avnovyio g
Drake kat 0 k0prog mapdyovrag micwm and ™ dnuocicvon tov Piriov c. Iapouoto
o1oY0 £xel ko o Tpdroyog tng Mary Wood Allen oto épyo g Lyman B. Sperry,
"Confidential Talks with Young Women™ (1901), octov omoio mpowbBei tn yvdon wg
KOPO HEGO YL TNV OVTOTPAYUATOCN TOV YuvouKov. Avti va evBappovel v
avidlotéAela, aviitdooel 0Tt 1 yvoon Bo otnpiel Oheg Tig 1010TNTEC MOV Elvar
amopaitnTeG Yo TIg LEAAOVTIKEG €VOVVES TV YOVIUKADV: B0 TIC EPOSIACEL PE "O10PKNG
xopn Ko a&rompémelo ko Ba [T15] KataoToel o AEEG Yoo TNV 1PN OITOGTOANG
[tovc]"(yx.0.). O 1d0¢ TOmOG pNTOoPIKNG YPNoYomoleitar o€ éva GAlo mAaicto. O
Sylvanus Stall, évac AovOnpavoc maotopag kot cuyypagéac tov What a Young Man
Ought to Know (1897) kot cuvtdktng g oepdg "Self and Sex Series", npofiénet
OpIGHEVEG KOTAOTPOPEG oV Bor umopovoav va elyav amopevyBel edv eiye oo0el
HEYOADTEPN TTPOGOYN OTNV KATOAANAN €KTOIOELOT] TOV VEAP®V ovOpdV. Oa Eocmle
"omd TO TVPAG OTOTHATO TTOV 00T YOVV GTNV KATAGTPOPN, TNV AVTN Kol TIC TOYELS
aveinotovg apBpovg (avOpdrmv)" (1897: 21).1° Onwg xar yo v Hamilton, 7
dyvotla NTav 0 6TOYOG Kol 1 AUTIOAOYNOT TOV EKTAOEVTIKAOV EMOIDEEDV OTMG AVTEG
SO PPAOVOVTOV O T ONUOPIAN WTPIKE eyyelpidia ota TEAN Tov 190V adva.

Onwc ko oty mepintwon tov Hutchinson, n ekmaldevTikn anocToA TMV
OIKIOK®OV 1TPIKAOV £yyepdinv Bewpnnke og Evag mapdyoviag omoKATAcTOoNG Yol
vo avoeepBel to Bépa g cvedikng vocov. T'a tov Stall, 6nmg kot kabe dGAro omod
T datdypato tov Ogov, ot vOpotl g avlpomivng ceEovakdtnrag Tpémet va eivon
yvootol kot vo epappolovtal. H dyvotla tov Bépatog dev o emapkig dikaoAoyio
Yo Kok ovumepipopd. Ot apoptieg mov mpokvRTOLVY amd TNV Ayvolwn Oa
Topovvtay (Stall 1897: 23). Qg ex TovTOV, Y1 'avTOV, "N VIPOTH AVAKEL O EKEIVOVG
oV, AOY® &voyng Ayvolog 1 WELTIKNG GEUVOTNTOS, TOPAUEVOVV GLOTNAOL, Tapd e
ekelvoug Tov [WAGvE Yo avTd To. onpovtikd Bépata eofovpevol tov Oed" (23). Me
avt T OMAwon, otoyomolel pa AavBoaouévn Katavonon g ceEUvVOTNTAS Kol TOV
OTOKAEIGUO OPIGUEVOV BEUATOV TOVL OVTN TPOKOAEL, TPOGTATEVOVTOG TAPAAAN AL
TOV €0VTO TOV OO VOEYOUEVOLS 1oYLPICUOVS Tept yudaworoyiag. H Ogikn evioln,
mv omoion emkaiéotnke o Hutchinson ¢ dwoawoAoyio yioo TG avnovyieg Tov,
YPNOYELEL €0 Yo va BiEel 1o BEpa ™S GLEIMSIKNIG VOGOV KOl Vo VTTOJEXTEL Tl
TAEOVEKTNUATO 7OV amokThOnKov ond v mpdcPacn o€ ovtod Tov €idovg TNV
ECOTEPIKT] YVAOOT.



[Tpdypott, 01 GLYYPAPEIS TOV OIKIOKAOV WOTPIKMV EYXEPSIWV Tapovctdloviay
¢ avtifetol amd Tovg Tpokatdyovs tovg. O Stall oxlaypaet pio Lopepn ewdva ™G
KATAGTOONG TNG YVOONG KOl TNG AQIKNG GLVEIdNONG 0T PECH TOV aldvae "OTovV O
EVPEMG O100EO0UEVOC TTOVPLTAVIGUOS GTAVEL OKIAYTPO YO VO TPOGTOTELGEL TOVG
Topeic 6mov oty Pabid dyvotla twv Bopdtwv Tov, 0 Zatavag ke YOVIHLO £0(QOG Yo
TA0VG10 GVYKOUON ovTurdOelog kot avnucomrag” (1897: 24). Zouewva pe tov id1o,
N adweopio TV avopdV TOv 1aTPIKoH KOGHOL Yoo To  Bépa odynoe oe cofapn
TapapEAnon mtoAlmv Bopdtov g vocov (24, 102). Avti v avtutapdfeon avapeca
TNV TPOOSO GTA TEAN TOL SEKATOV £VOTOV OMVA KOl 6TV omicfodpdunon ota péca
TOL OLOVO, KOl TV TOPNYOYoV KoL TV TAPUTNPOVGay Guyxpoves. Ovimg, Hepikd amod
TaL YYXEWPIOI TOL £KOOOMKOV GTIC OPYESG TOV OEKATOV EVATOL CLDVO, KOl GUVEXLGAV VO
avaTLTAOVOVTAL KO 'OAN TN O1pKED TOV odVa, TEPLEAGUPavOY TANPOPOpiEg Yo Ta
apPOodiclo VOGTLLOTO KOl TPOGEPEPOY LEPTKES TANPOPOPIES Y10 TOL GUUTTMOUATA TOVG,.
Av kot to dnpoeirég Modern Domestic Medicine (7" exd., 1837) tov Thomas John
Graham vmooyénke va oaoyoinBei pe 115 0cBéveiec TV yovokav (v), dev
acyoMOnke kabBoAov pe v cLEWAN. Avtifeta, ommv €kdoon Tov 1824 tov mio
dnuoehovg eyyepdiov The New Domestic Medicine, o William Buchan kot o
William Nisbet onAd®vouv 611 dev ausBdvovtor TAéov v avdykn va Tapaieiyovy To
0éna amd 1t dnpocicvon tovg, eAmilovtag OTL To 0PEAN Omd TIC OOACKOAIEG TOVG
ovTIoTAOPILOVY TOVE KIVSHVOUS 10 OKOTEAANANG YPRONC TOV TANPOopoptdv (441).2
Agv 51014LoVV VO TEPTYPAYOLV TIC KATAGTPOPES TNG VOGOV KOOMDS KOTAYPAPOLY TO,
mBova countopatd e (459). Avtd toug diver po MO Pdon Kol KotoyvpmVEL
nOuM avotepdTNTA. XE QVTO TO TAMIC10, M EAAEWYT Olopoportoinong tov Stall oy
a&l0AOYNOT TOV Y10 TIC TTPOTYOVUEVESG ONUOGIEVCELS £XEL TAPOUON AstTovpYia, Kabmg
Ho1palel cap®g TNV vOHLVT Yo TV TPEXOVOO KOTAGTOCT (IyVOl0G.

Ol TeYVIKEG «ATOOIOMOUTOIOV TPAYOV» OTOTEAOVCAY TOADTILEG GTPUTIYIKES
TOL OELKOALVOV TNV  OVTOSIKOIOAOYNON Kol TNV onuovpyio piog akAovntng
avBevtiog. Ta owokd 1Tpikd eyxelpidla ota AN Tov 19%° aidva anédday emiong
™V €VOHVN OTIC YEVIEC T®V YOVE®V, EOIKA AOY® TG TapEUPACTG TOVS OTIC ATOPAGELS
TOV TV TOVG OYeTIKA pe tov yapo. O Stall tovice v €vBovn toVG Yo TV
yvopipio Tov Buyatépwv ToVg 6 avOIKOVG LVNOTNPES, Y10 TOVG 0oiovg NEEPAV OTL
dev eivar «timota Ayotepo amd Mo palo MONIg Kol coUATIKNG OpBopdc Kot
puoAvvone» (Stall 1897: 145). H yovikn mopopuéAnon tng ocwotig EKTaidEVoNS TV
ooV Toug BsmpnOnke emlnuo yoo T1g vedtepeg yvevieg. Ot ovyypagels tov
gyyxepwiov tov devTEPOL oo Tov 190V aidva tomobetOnkav cto TAELPO NG
mpodoov Kabdg mpoaviyyelay o o dnuodcto cvulnnon yw ta £0¢ 10T BEpata
Topumov, o culnTnomn Tov £yve eniong dvvaty AGY® NG «APLIVIGNG TNG YUVOIKAC)
(Drake 1908: 7) kot g Pertioong tov nOkdv mpotinmv (Stall 1897: 25).

O 610%0¢ TOVG NTAV EVTIEADG SOPOPETIKOS 0md ovtdv Tov Hutchinson kat tov
CLUVOOEAP®V TOV, Ol omoiol £ypaav Katd kOPo Adyo, ov Ol OTOKAEIGTIKA, Yo
e€eldKeEVIEVO KOO Kol GUVETADS Umopovcav v BempnBodv vmevBuvvor ywoo tov
TEPLOPIOUO TNG OMUOCLOG YVAOONG. Xe TOAAA amd T €YYXEWPIO, 1 aPPodicla vOGOS
NTOV AVATOCTOGTO UEPOG HOG GELPAG TPOEWOTOMTIKAOV 1GTOPUDV: GUVIHOMS 10TOPIES
O1KOYEVEWKOV Kot €Bvikoy ex@uMcopov. Ot OAPepéc ewoveg, OTmg T Loypapioay
avTol 01 EKTAOEVTIKOL, AETOVPYOVGOV G OMOTPEMTIKOL TOPAYOVTES KOl O
dopbotikol mapdyovieg TG aTopkNG NOKNG Kot TG Kowmvikng tééng. Kabog n
eCelktikn Oewpio emnpéale 10€eg OYETIKO pPe TNV TEKVOTOINoM Kol koB®g M
KANPOVOLIKOTNTO £YIVE O KUPLOG GTOYOG TOAAMDV dNUOGImV cu{NTNCEWY, T 10TPIKA
eyyewpidlon ocvumepeAdpfoavoay v KAnpovopkodtro poll pe v emidpocn Tov
TEPPAALOVTOS G EMOPUCTIKOVS TAPAYOVTEG OTNV  OVOTTUEN TOV IOV



(rapadetypatog yaprv, Stall 1897: 138). Onwc o Stall, £to1 kou 1) Drake ypnoiponotel
BPAK YADGGO, GUVOVAGUEVT HE YADGGO OV YPNOUYOTOIEITOL Yol TNV KNTOLPIKN,
YW VO TOVIGEL TIG KANPOVOUIKEG OAANAEEAPTIGES KOL YO VO, OKLOYPOPNGEL TNV
emppon G NOKNG CLUTEPLPOPES TV YOVIOV OTIG HEAAOVTIKEG YeviEg (1908: 117,
139-40). Me ovtov TOvV TpémMO, Owtoi MOV aywviloviav Yoo TNV  AyvOTNTa,
evoopdtovay 115 eéeMktikég Bewpleg otig «malondtepeg NOkég avnovyies» (Mort
2000: 87). X11c a@NYNOES TOVS, N TOPOVGIOCT TNG CVEIANG OTEKTNOCE 1010iTEPT
onuacioc ®g péco vy v efovdetépwon G oveEEAeykng eEAmMA®ONG TOV
EKPLAIGLLOV:

[Ma va avayvopicete tov mApn YOPOKTPO KOl TIG GUVETEIEG TNG GVPIANG, Oa
TPEMEL VO OVOYKACETE TOV KOGHO Vo ovoiel Tig mopteg OAV TV
vocokopeimv Kot va ekféael Toug NOikd Aempovg, TV 0ToimV 11 GAPK KO TOL
00td popilovv daebopd xor Bavato [...]. va avoi&el T mOPTEG TV
epevokopeiov, va ocag Oeiel tov peydAo oplBud TOV OVGTLYICUEVOV
mpotonaddv 1 devtepomaddy BuudTOv ™S GVEIANG TOL TOVE TETAENY EOM.
No avoifel mAatid TIg TOPTEG TOV VEKPOTUPEI®Y Kot vo 6o¢ 0ei&el Toug
vekpo¥s. No avoilel ddmAata TIc TOAEG TOV YOUEVOL KOGUOL KOl VO GOG
deiéel TOVG KOTAOIKAGUEVOVS KOL VO OOG OPNOEL VO OKOVCETE TO Op1vo
EKOTOUULPIOV YOYOV TOV KATOSIKACTNKOV Y10l Lo u®dviOTNTO oo ovTO TO
QPIKTO apdaptnuo ¢ Aayveiog Ko g acOévelas. (Stall 1897: 125-6)

Avoiyovtag T TOPTEG TOV YOP®V EYKAEICUOD TOV CNUAOEDTNKAY OO TH GVEIAN,
QEPVOVTOG QMG OTI OKOTEWEG TAEVPEC TOL EKPUAIGLOV, KOOIOTOVTOS OpaTd TO
onuada g voGov, NTav £vag TPOTOG VO, AIocaPNVICTOVY 01 KivOUVOL TOV EVElYE M
acBEvVELD Y100 TOVG TAGYOVTEG KOl TOVG OMOYOVOLS TOLG KaOMS Kot Yo TV motdTnTa
™G eykoopag ko petabovatiag Cong tove. Tétoov €idovg amoAoyiouoi Tov
(MBov) ekELAGHOD AEITOVPYOVCOV ®C TPOEWOOTOMTIKES 1OTOPIEG OTNV YEVIKN
apNYNON Ot TAAICLO TNG EKTOIOELONG TOV OVTA TO EYYEPION TPOGEPEPAY ®G TPOTO
VO, GOGOVV TOVG aVAYVAOOTEG omd Ta XEP TG «Aémpoc g Aayveiogy (Stall 1897:
102).

Etvar onpovtikd 611, mopd v €VTIOAN Y10 GEEOVOAIKT OyvOTNTO, TO 1TPIKA
eyyxepiow, OAm¢ mapaddme, eEakolovbovoay va amevbivovtarl e Eva amd Ta 00O
@OA0. TOGO OGOV OPOPA TNV EUPAVION TNG VOGOL OGO KOl TNV TPOTEWVOUEVN
coumeppopd Twv eLAwV. "Kpatinote tov gontd cag ayvé" NTov o EVIOA mov
amevBuvotav 1060 6ToVG Gvopes 660 Kat 6TIS yuvaikes (Stall 1897: 34). Qot600, evid
npoonddncav va tpomBncovy tn 6eEovaAikn Kot oK ayvotnta TV avayvooT®v
TOVG, aveEapTnNTa amd T0 POAO TOVG, EVOTEPVIGTNKAY OVETPVANKTO TNV Emoifnon
o6t M yuvaika Bpickeror oe Katdtepn Béon. H Drake tovilet Tig d10popég tv gOAmV
OTO KEPAAOLO TNG OYETIKA HE TO POAO TOV YUVOUKAOV GTO YOO, EMUEVOVTOS OTL
mpémel va stvor «iceg aAld Oyt 1608VVapED» e Tovug culhyoug Toug (1908: 66).2 Ot
yovaikeg mpémel va. eA000E0VY Vo Yivouv KOAEC VOIKOKLPEG, VO TOPOUEVOLV
EAKVOTIKEG, Vo etvan mpdBvpeg puntépeg Kot vo avalnTovv COUOTIKE Kol QUGIKN
e&éMén (Drake 1908: 66-71). Oétovtag emyepnipata kotd g dovieiac, n Drake
empével 6t Tpémel niong va yvopilovy 1o SIKOONOTE TOVG Kot Vo apvodvToL Vo
VIOKOYOLV GTNV OvOPIKY GEEOVAAKT LIEPOYN, G€ TePinTwon mov dgv BEAovv o
YAUOG TOVG va potdlet pe «mopveia, pe v adeia tov vopovy (88). Evad dev pilovoav
Ol o eyyepidla e T0om elkpivela ywo to B€pa, moAld Pacifoviav otnv vrdbeon
TOV  OOPOPETIKAOV 0ovA QUAO GEEOVOAIKMOY KOl VONTIKOV TPOSILYPOaP®V KoL
mlociovoy avaioya Tig cVUPOLAES Toug. Tavtdypova, OTMG Kol 6€ LEYAAO UEPOG



NG EVYOVIKNG QEUVIOTIKNG YPAPNG, OTESIOAV OTIS YUVOIKES TO POAO TOV KNOEUOVMV
OTNV OIKOYEVELNKT] EGTIOL KOl TV OAOKAA®V TV peAloviikov yevemv (Drake 1908:
8).2% T ant ™V GTOLKEIOSN S10POPd, TAPE GTNV TPMOTO-LOVIEPVIGTIKY AGVUPMVIO
nov vioBetOnke amd Tig «Néeg uvaikes» cvyypagels, Ta gyyepid ovtd Pprkav
évav TpOTO EVOLVAUMONG, OG0 OTEPOEAAYIGTOC KOl GE GUUEMVIK Pe T E01a TG
EMOYNG KL OV NTOV OWTOC,.

[Topd ™ SOOKTIKN TAGT TOALDY WTPIKOV EYYEPLOiV, glyav nepidtd evbvvng
oTN S10ULMVICN TOV LVITUPKTOV OVIGOTHTOV GTNV JAYLoT YVAOONG KOl TNV aVTIANYM
Yy TV vO660. AmEKAEloay amd TIG YOVOIKEG T SLVATOTNTO VO dOLV TA TTO dPACTIKA
amoteAEoHOTO TG GVPIANG €lte ayvomvtog TANp®g to Béua eite emrpémovtag HOvo
HEPIKEG HOTIEG O OTL 0POPE TNV 0PPOdicLa VOGO YWPIC MCTOGO VO EKTOOEVOLV TIG
YOVOIKEG GTNV OVOYVAOPIoT] TOV CUUTTOUATOV ToVG. O 1oyvpiopdg g Showalter 6tin
acBéveln "eiye TOAD SPOPETIKY oNUACTO KOl OTEKOVIOT Y10 TIC YOVOUKEG KOl TOVG
Gvopeg" eivar cwotdg oe avtd 1o mAaicto (1990: 196). Xto Piprio tov TOL
anevBoveTon 6e veapoivg avopeg, o Stall apiepadvel Tpio KEQPAANIN GTIC GLVETELES TNG
avNOIKNG CLUTEPLPOPAS TOV OVOPAOV. ZE OAVLTA TEPLYPAPEL TO CLUTTOUOTO TOV
SPOP®V oTAdIOV TNG GVPIANG KOl TPOCPEPEL LU0 OLPOPOTOUNEVT] TTEPTYPOUPT] TOV
(oKANPOov) GLEIAMOTKOD KOt TOL HOAOKOD EAKOVG Y10l [0 KOAVTEPT] OVOYVMDPLON TNG
vooov (1897: 117-26). Ilapdio mov £0TpEye TNV TPOCOYN TOV OVOYVAGCTY OTN
SVOKOAIN TNG EMTLYOVS AVAYVAOPIONG TNG Kl TOV wO0VGE Vo EMOKEPTEL TO YioTpd, O
Stall mpocépepe TavTdYPOVA LA GEPA KATELOLVTPLOVY YPOUU®OV TOL B propovoav
Vo YPNOUOTOMO0VV 6TV aTOOAYVOGCT. AVOQEPOVTAL TO XPAOUN, 1| VO, N HOPON
Kol 1 TomoBETnon TV 010pdpmv eEavOnudTomy, OTwg ETioNG KAl 01 GUYKEKPIUEVES
davonTikée kol Kwvntikég dvoiertovpyiec (PAéne edwkodtepo. Stall 1897: 115-40).
AVTEC 01 AemTopePEic TEPTYPOPEG EKTOUOEVOV TO AVOPIKO KOWVO GTNV OVOYVMDPLIoT TMV
CVUTTOUATOV NG CLEWNG Kot OlevkOAvvay TV avtodldyveoon tove. I[ToArEg
eKOO0ELS TETOWL €id0Vg evBAppLVAY TOLG AVAYVAOGCTEG VO, GLUPOVLAEDOVIOL TOVG
EMAYYEALOTIEG 1OTPOVG YPORTMG, TPocHETovTag €viuma Tta omoio apyotepa Oa
LTTOPOVGOV VO GTAAOVV Y10, ETOYYEALOTIKY 0E10Adynon Kot Siéyvewon).?*

Ye oavtiBeon pe oawtd To €vruma, MOAAG Oomd TO YEVIKA OIKIOKA 10TPIKA
eyxepidr ko PipAio odnyidv mov omevbivoviav €01KE OTIC YuvaikeS OpovGOV
EVAVTIOL GTNV OMOGTOAN TOVG, €ite eoKeupuéva eite Oyt ayvodvtog 1 voPaduilovrog
TOVG TECTIKOVG KIvOOVOUG NG oLEIMAIKNAG vocov. 1o Domestic Medicine and
Hygiene. Being a Short Account of the More Common Diseases, Their Causes and
Treatment (1897) yiwo mopdderypa, o William J. Russell cvpmepiropfaver v
Kivntikn otadio Kot TV YEVIKY TopdAvon tov @pevoPAdfov -copntodpate OA0 Kot
TEPIOCOTEPO GLVOESEUEVA LE TO TPITO GTAOI0 TNG CLPIANG- Kol OVAQPEPEL TN
«oeEovolkt] vepPoi»y ¢ mbovn atic tov mpadTov (1897: 145). AAAG ayvoel
EVIEADG TIG YEVIKEG EVOYANCEIS TOL oyetilovtal pe TN vOCO, oV KOl OVOPEPEL TN
cLEIAN ©¢ TV attio ToAADV acBeveldv. H Lyman B. Sperry 6ev avaeépetar kaBolov
o€ aPPOodiclo. VOOUOT, OV KOl EMPEVEL GTNV VYEID TOV YOVUIKOV ®G {OTIKNAG
onpaciog yi v yovakeio eoon (1901: 106) kot vroypoppiCer v avoykotdtTa vo
Aappdvetor vedym n KANpovoKOTNTA KATd TNV EMA0YT £vOg culbyov (59). H Drake
avagépel T GLEWN UOVo pio Qopd, OAAG aKOUN KOU OUTH VROYpOupilel tov
KANPOVOLIKO YOPOKTNPA KOl TOVG KIVOUVOUG OV EVEXEL YO TIG UEAAOVTIKESG YEVIEG,
xopig vo kavel kapio vo&n ywoo TOLg TPOTOVG WE TOLG omoiovg o pmopovice va
empedoetl 11g yovaikes (1908: 62). Mg tov 1010 tpdmo, o Allbutt eved avapépet Tig
KOTOGTPOPIKES EMATMOOCELS TOV GEEOVOAMKE HLETAOIOOUEV®V OGOEVEIDY GTNV VYELN TOV
YOVOIK®V, givol emiong KATwg emEUANKTIKOG oyetikd pe to 0épa. H ocupPouvAn tov,



nov cuvoyiletal o pio povo Tapdypapo, TePLopileTal 6TV TPOOONCT TOV 1UTPIKOV
e€eTAoEMV MG TPOTMV dl0ICPAMOTG TG LEpdTNTag TOV Yauov (1886: 47-8).

e avtifeon pe MV LTOTIOEUEVT] EKTOUOEVTIKY] OTOGTOAY TOVG, TO. OIKIOKA
eyxepidr mov amevBovoviav oTIC YuVaiKEG, HOVO empavelakd, av Oyt kaborov,
Oiyouv 10 Bépa ™G GOEIANG KA, OTTOC TO €01yav, deV KATAPEPVAV VO TPOETOUAGOVV
TOVG AVAYVAOGTEG TOVS Y10 TV EDGTOY AVAYVOPIoT TOV COUTTONATOV TS H ovein
ypnoporomOnke pnropikd yia vo eEandmbel 0 eOPOg Yo TOV Yuykd Kol COUATIKO
EKQUMOO TOV LEAAOVTIK®OV Yeve®V. Mg avtd Tov TpoT0, o BIPAia avtd, TapaddEme,
VRTOGTAPILOV KOl CUUUETELYOV GTN CUVOUOGIN TG CLOTNG YOP® OO TNV APPOSICLOKT
voéGo mapd TV avayyeAo Kol TNV LAEPACTION TNG EKTOIOELONG TMOV YUVOIKAOV.
Agdopévou 611 dev dapOTICav Tepl Tov BEPATOC, T EYYXEPIOIL OVTE Y1 TIS YVVOIKES
£TEWVOV EMIOMG VO TAPAYOLV TV APAVELD TOV.



" MEPOZ



2XOALAOMOC

To tpito pépog apopd ™ AETTOUEPT AVAAVOT) TOV TPOTOTOHTOV KEWEVOV, HE Bdon To
HETOPPACTIKO HOVTEAD TG NopvTt, OTWG OWTO TEPLYPAPETAL GTNV EIGAYWOYT, KOOMG
KOl TNV OVAALON TOV HETAPPAUCTIK®OV EMAOY®V OTO O1dQopo TPOPANUOTO TOV
EUPAVIoTNKOV KATA T SIOPKELN TNG LETAPPOONG.

MEeTOQPUGTIKN EVIOAN

Ye OepnTikd TACIGIO M LETAPPACTIKY] EVIOAY] OVOADEL TA TPOYUATOAOYIKA GTOLYEID
TOL TPOTOTVTOV KOl £TEITO. TOL UETAUPPAGLOTOS TOPEXOVTAG TANPOPOPIES 7OV
BonBovv 10 pETOPPOCTY VO OOMIGTAOGEL GE O ONUElR Ta, dVO Keipeva amokAivouv
(Munday, 2002: 138). Xtn oLYKEKPWEVT TEPITT®ON Ol TANPOPOpPiec mov givan
amopaitnTeg Yo T 6Vykpion avtn givor ot e€ng:

1. Ov emowwkopeves kewpevikés Aertovpyies: To mpwtdéHTLTO Kelpevo givon
TANPOPOPLOKO, KOONDS GTOYOC TOV EIVOL VO TANPOPOPTGEL TOV AVAYVOGTI Y10
10 Bépa mov wpaypatevetar. Towe Bo pmopovoe va emdobel 6To Keipevo ko n
KANTIKN Aettovpyia oto onueion 6Tov N cvyypaeéas tapabitel keipeva ALV,
oLV 6TOYX0 £Yovv va KaBodnynoovv tov TANBuouo ekeivng g emoyng. Katd
Baocel dpme, avtd OV TPENEL VAL £EL GTO VOL TOV O LETAPPACTNG Elvorl OTL TO
LETAQPOCO TPEMEL VO, OTNPNOEL TNV  TANPOPOPLOKT  Agttovpyio. TOL
TPOTOTOTTOV.

2. Aéxteg: Xtovg oékteg tov KIT ko tov KE avrkel 10 akadnuoikd kowvd mov
evolapépeTan vo aoyoAnBel pe v €pevva kot va TAnpoeopndel endve oTovg
TOPAYOVTEG TOV EMNPEALOVV TNV AoyoTte)vic. AVTO OUMC 0ev amoKAElel TV
mBoavny avdyvoon tov PiPAiov kot amd GAAOVE EVOLPEPOUEVOVS YO TO
TEPLEYOLLEVO.

3. Kivntpo: Onwg avapépbnke oto mpmdto uépoc g epyosioc, o Pifaio aviket
o€ pia oepd PPMovV aplepopévn 6Ty AOYOTEXVIKN £PEVVO. GE GYECT UE TOV
TOUEN TNG EMOTNUNG Kol TNG WTPIKNG. ETopévag g 6tdy0 £xel va evnuepmOGEeL
pio ovykekpiévn opdda avlpdmwv yoo BEpata Tov epevviOnKaV TPOCOMTIKA
amd TV ovyypaeéa Kot avoAvovtarmapovstdlovior oto PiMa pe Eykvpa
napadelypata Kot ovaeopés. To kivntpo Tov HETOPPUGTY|, 0V KOl TPOKVTTEL
LLE OLOPOPETIKN ALPOPLLY, TOPOAUEVEL TO 1510..

Avdrvon Kewévov-IInyn

H avdlvon tov kewévov myf cbuewva pe to povtéro g Nopvt (Munday, 2002:
139-143) ovykevip®vel OAOVG TOVG EVOOKEWEVIKOVS GUVTEAECTEG TOL  giva
amopoitnTol Y T cOyKplon tov pe to Keipevo o10)os. [T avolvtikd, epdcov o
LETAPPOOTNG EXEL KATAPVYEL OTN HEAETN OAMV TOV TPAYUUTOAOYIKAOV GTOLXEI®V TOV
KEWEVOL TTNYN OOTE VO KATAANEEL GTY KATAAANAN LETOQPACTIKY Agttovpyia, TPEMEL
EMETO. VoL TEPACEL GTNV OVAALGOT TOL {10V TOL KEWEVOL Kol Vo EEYMPIGEL TOVG
napdyovteg mov Bo emmpedoovv T doun kol v obvvleon tov petappdopatos. H
Nopvt mpoteivel pion evOSIKTIKY] AGTOL HE TOVG EVOOKEUEVIKOVS GUVIEAEGTEG MOV
npémel vo 1e0obv vd a&lordynon (Munday, 2002: 139), ek tov omoiwv ce 0VTO TO
onpeio Ba pog amacyoAGovVY TO VYOG KAl 1) GOVOEST] TOV KEWEVOU.



EeKvovtog He To VQog, eival katavontd OTL, epOcoV TPOKELTAL Y10 VO AKOONUOTKO
KEIUEVO pEe TANPOQOPLOKY Agttovpyia, akolovbeitan katd kvpto AOYo éva emionuo
eninedo Veovg. Qotd6co, emed o010 KEIPEVO VLEAPYOLV TOAAEC OLOKEUEVIKEG
avapopés, o€ opwopéva onueion 0 VEog oAAGleEl kol amd emionpo yivetal mo
eKQPAoTIKO Kot KANTIKO. [To cuykekpluéva, oTic SIOKEWEVIKES avapopés amd Piiia
tov mhotopa Stall, ot exppdoeig yivoviar mo Adyleg, 01 HETOPOPEG KOl Ol EIKOVES
avéavovtol Kot 0 AdYog ivar o YAaQLPOG, YOPUKINPICTIKA TOL TOPLALOVY GE Eva
Aoyoteyviko keipevo. Ta onueia dmov yiveror avty n evaliayr Tov VEOVS ivor Ta
TOPUKAT®:

e “from the blind blunderings which bring ruin, regret and remorse to such
untold numbers” Stall (cg). 14)

e “when universal prudishness set up scarecrows to safeguard the fields where
Satan found in the profound ignorance of his victims a fruitful soil for rich
harvests of vice and immorality” Stall (ceA. 15)

e “nothing less than a mass of moral and physical rottenness and contagion”
Stall (ogh. 15)

e “To recognize the full character and effects of syphilis, you would have to
compel the world to throw open the doors of all its hospitals, and expose to view
the moral lepers, whose flesh and bones reek with rottenness and death [ ... ]; to
throw open the doors of the insane asylums, to show you the large number of
their unhappy victims who have been thrust in here from among the primary and
secondary sufferers of syphilis; to throw open the doors of the sepulchers and
show you the slain; to throw open the gates of the lost world and show you the
doomed, and let you listen to the wails of the millions who have been slain for
eternity by this awful sin of lust and disease.” Stall (ceA. 16)

dvokd, kol otic 600 MEPUTAOCEIS, O UETOPPOUCTNS KOAEITOL VO OTOOMGEL TO
VEOAOYIKA YOPOKTNPIOTIKA LE OGO YIVETOL LIKPOTEPT] ATOKAIOT AtO TO TPMOTOTLTO.

Yvveyilovtag pe ™ ovvBeon tov KII, pmopel avty va oavoivbel mepetaipo o€
paxpodoun kot pkpodoun. H paxpodoun apopd t cuVoAMKN S0pY| TOL KEWEVOL Kot
oyetileTon QUECO LE TOV TOMO KEWEVOL TOV YPNCILOMOIEITOL XTN GUYKEKPIUEVN
nepintwon to KII amoterel andomacpa evog PHEYOADTEPOV EMGTNUOVIKOD KEWEVOL
(vmep-Keipevo) Kot g €k ToVTOV akoAoVBEL T dopr| Kot TV opydvmon tov. Emedn
TPOKELTOL Y10 EMOTNUOVIKO KeIEVO TANGLALEL OPKETA TNV OOKIUIOKY YPOON Kot
Baociletan og pia apketd TomKN EOPUA XOPIS WIALOVTES KEYEVIKOVG TOTOVS. AVTO
nov gival TG0 EVIPEPOV gfvorl OTL GLVAVTOVTUL APKETE GLYVA UEGO GTO KEILEVO
napabéoelg and Pipiio GAAOV GE E€10AYOYIKA Yo VO DTOOEIKVVOOLV OTL dgV £YOVV
ypapBel oamd 1 ovyypoaeéa. To otoyelo avtd TOPAREVEL OLTOVCIO Kol O
petdopaocn. H pikpodoun amd v GAAN ava@EpeTor GTIS TOMIKES 1O10TNTEG TOV
KEWEVOL, HE TOWV TPOTO ONANd oLVOELOVTOL KOt OOHOVVTOL Ol TPOTACELS. XTO
OTOCTOGLO TNG EPYACIOG Ol TPOTAGELS €lval OPKETA LOKPOOKEAEIG Kot TePIMAOKES
QKON KOU OTIS TEPUTTMOELS TV TOPUOEGEDV. ZTAVIO, ATAVIOVTIOL UIKPEG TPOTAGELG
0TO KElHEVO Kol 0KOUO o omdvie 1 cbvTadn Ko TOo VO TOVG givat omAd. Zuyvo
eowvopevo  etvar emiong M ypNOM  OELTEPELOVC®V TPOTACE®V, HE TANODPQ
SlEVKTIKOV PECOV KOl TAPEVOETIKOV TPOTACEMV, TOL GTLLOTOSOTOVVTOL E TOVAES
(my. : - kétr wov dev Ba émpeme vo ovuPaiverl, - EepviAdilovtag éva PifAio). Ze
YPOUUOTIKO €Tinedo, xpNoomoleital Kupiwg £vog GUVIVOGHOS TAPEABOVTIKMV Kot



EVECTOTIKOV YPOVOV LLE GLVEYN KO TOADTAOKT EVOALOYT LEGA GTO KEIEVO, KOOGS N
EMOYN 7OV TpaypatedeTOL M €pevva eivar 0 19% advog kot OAEg Ol SOKEWEVIKES
avaPOPES Elval YPUUUEVEG QLTI TV TEPTIOBO.

Avarlvon MeTaopaoTIKNe d0dIKAGLOC

‘Eneito amd v avdivon tov keWEvov mmnyn, €ivor okdémpo vo axkolovdnoet 1M
e&étaon g petagpactikng dtadikociog kot 1 ovykplon tov KIT pe 1o KX¥ ¢ mpog
TIG LIKPOOSOUES TOVG KO TOL AEKTIKA TOVG GTOLYELOL.

1. Meragpaon Tithov

To andonacpa mov emhéyOnie mpog petdepact mepiExel 00V0 vmoevatnTeS TOoV 2%°
puépovg tov 3% kepaiaiov Tov Piiiov. Q¢ ek TovTOL 01 dVO TITAOL OV TEPLEXEL
avapEépovtal Eexmplotd 6e OVTEC TIC OVO VIOEVATNTEG, TOL TOPOAO TOV GLVOLOVTOL
HETOED TOVG, AMOTEAOVV OV0 EEYMPIOTEG VONUOTIKEG LOVADES TTOV OVIIKOVV GE &Vl
EVPVTEPO KEPAAOLO.

O mpdroc tithog, Feminist and New Woman voices on Syphilis, avapépetar 6g 600
KWuoTo mov gppaviomkay to 19° audva Kot apopovv 1o yuvaukeio guro. To mpmdTo,
«Feministy, givol evpémc S100£00UEVO Kot 1) EAANVIKY UETAPPOCT TOV VOl YVOOTH
KOl OodEKTY, eved avtiBeta to devtepo, «New Womany, sivar koatd kvplo Adyo
Ayv®GTO Y10 TO EAANVIKO KOO KO EMOUEVOS dEV £XEL OVTIOTOLYIOL OPOV OTN YADCGCO-
ot16y0. Me Baon t Bewpia mov avapéper o . Kepapidag oto Biprio tov Zntiuota
Opotoyiag omv Teyviky Metdppaon, vrapyovv TOAAEC OLPOPETIKES TEYVIKEG
onuovpyiag evog 6pov oTN YADGGA-GTOXO OVAAOYQ LE TIC YAMOOIKES avayKeg KaOe
nepiotaong. Xe ovutn v mepiotaon eméAeo Vo 0KOAOLOMCM® TNV TEXVIKN TOL
OYA®WOGIKOD OOVEIGHOD KOU 7O CLYKEKPUYEVO TOV UETAPPACTIKOD OOVEIGLOV
(Kepapidag, 2015: 53), OnAadn ) moTH HETAPPACT] TOV AEEEDV TOV OyYAMKOD OPOV.
Ao avt ™ dwdkacio Tpoékvye o 6pog «Néa INivaikay, Tov omoio kol 6Ttov TiTAO
KOl GTO KEIUEVO APNCO HE E00YOYIKA Yoo Vo €ival eReaveS OTL TPOKELTAL Y10, TO
ovykekpévo kivnuo. Emiong oe avtdév tov TitAO M cvyypoaéag ypnoipomoince
aVTOVG TOVG dVO OPOVG MG EMIOETOL TOL AVAPEPOVTUL OTO OVCLUCTIKO «Vvoices». H
dwtnpnon awtg s cvvtadng Oo TPOKAAOVGE VOMUOTIKA KOl YPOUUATIKE KEVA GTA
eEMMVIKE, YU ovtd kot eméheSo va PETOTPEY® TOLG OVO OPOLG GE OVLCLUGTIKA
(Depuviopog kot «Néa IMuvaikoy) kot va KGve petatpomn tov TAnduvtikod(Voices) o
EVIKO (Q®VT]) OV TOPATEUTEL GE KATL YEVIKO KOl GUUTEPIANTTIKO, LE ATOTELEGILO VO
npokOyel n amddoon «H ewvi tov Ogpviopod kot g «Néag IMivaikagy yu
2000,

O dgvtepog tithog TOoV Omoomdopatog, Wages of Ignorance: Domestic Medicine
Manuals, avagépetorl YeVIKG oTa 1TPIKG £yYEpidla pe TpooplloHevo KOO TIC OmAEg
O1KOYEVELEG, OV OUMG aKOUN Kot oVTE dtodviLay TNV Gyvola Tov VIPYE YOP® 0T
10 Bépa g cVLENC. [ va Tovicel avTd T0 PAVOLEVO, 1| CLYYPAPENS YPNCLOTOEL
otov Titho pio kamog Wwlovca epacn, «Wages of Ignorancey», n onoio mpoépyetan
amod TV amddooT Tov «wage» mg arolnuioon 1 arotéAecpa piog katdotoong. [To
OVLYKEKPEVO, 1 PPACT TOV YPNOYOTOLEITAL O GVYVA glvar To «wages of Siny kot
YPNOWOTOLEITOL Y100 VO TOVIGEL TNV TIHOPIo. TOL EMEPYETAL TNG OpoPTiOG. XNV
TEPIMTOGN TOV OMOGTAGHOTOG 1 GLYYPAPENS WAL Yoo TNV «Tupio TG Gyvolag»,



EVVOMVTOG OTL M GVEUAN &ivol 1 TPOKEWEVT] THOPiot TOL VTOJEIKVOEL O TITAOC.
‘Emerta, oto de0tepo péPog tov Tithov elcdyetar 1 Evvolo tawv «domestic medicine
manuals». Ta gyyxepidia avTd, TOV AVAPEPOVTL OPKETA GLYVA GTO KEIUEVO, OTTMG KO
otV mepintwon tov «New Womany, dev eival yvmotd 6to EAANVIKO KOO aAAG
apopov évav teVikd Opo mov mpémel vo oatnpnbel avtodolog oty EAANVIKN
YADGG, 010TL o€ KaOe dAAN mepinmtwon Oa Exave mv atla Tov. 2g ek TovTOV, MEAEEN
KOl GE OUTH TNV TEPIMTOOTN VO OKOAOLVONG® TNV TEYVIKN TOL UETAPPOUCTIKOV
JOVEIGHOV KoL VO, TOL OTOOMGM (MG «OIKLOK( WTPIKE €YYEPidIon, El06yovVTag £TCL GTO
EMMNVIKO Kelpevo évav Opo mov TopPOAO OV Elval AYVMOOTOG Umopel pe gukoAia va
yiver avTiAnmi 1 onuacio Tov.

2. Metagpaon Ovopdtov, Torovopiov kot Tithov Bifpiiov

Méoa o010 Keipevo vdpyovy TAPa TOAAEG OVOPOPEG GE OVOLATO GLYYPOUPEDY TOV
19 acdva ko ot Pirfiio Tovg, Ta omoia, AdY® TOL OTL TPOKELTOL Y10 TANPOPOPLUKD
OKOONUAIKO Kelpevo ko un petappacpevn Piproypaeio, eméieéo vo to apnom
OLTOVGIO GTY) ANTIVIKY] TOLG HOopPn. Avtifeto GOV apopd To. TOT®VOLLN, Ol HOVEG
avapopéc Tov yivovron givar to «British Empire» (ogl.12) ko to «Leeds» (moAn g
Ayyhiag, oeh. 14), 1o omoion &povv omodobei ota eAAnviKG ¢ «Bpetoaviky
Avtokpatopion Kot «AvTe» avtiotorya, OTmg Kot To KPATNoo 6T LETAPPAOT).

3. Mn Agktikd Xtoyeio

‘Eva kelpevo extdg omd to Aektikd otoyeion OwBétel kol TO TOPAYAMOCIKA
YOPOKTNPLOTIKE O®G €lval O EMTOVIOUOG, TO TAAYLOL YPOAUUOTO, Ol EIKOVEC KAT., TO
omoio, COUPOVA WE TN AEITOVPYIKN UETAPPOOCT, avamapdyoviol 1| Tpocapuolovton
avaAOYa LE TOV OTOYXO KOl TOV TOTO NG HETappoaong amd tov petappactn (Nord,
2014: 134). Ta un AeKTIKA YOPUKTNPIOTIKA TOV OTOCTAGUATOS OpOPOvV KUPImG TV
VEOAOYIKN OTIEN ¢ otolyelo Eupaonc N emeEnynons. o va eEumnpetiom 10 6KOMoO
NG HETAPPOONG OLOTHPN N TO TEPICCOTEPA N AEKTIKA oToyeia 101 amd to KIT o1o
KX, 0nog ta et1ocoymyikd o mapafécels GAA®Y GuYYPAPE®V, To TAAYN YPAUUOTO GE
tithovg BifAimv kot ta Eviova ypaupata oty topabeon and to PipAio tng Hamilton
(-a simple matter of bald statement and statistics), 6mov n Guyypapéag Tov
BipAiov dwatnpel avtodola v Eupacn g Hamilton, kot akéun mepiocdTepo otV
adplotn aviovopia «thatly, émov tovifetar kdtL MOAD GLyKeKpyEVO Kot diveton
peydio vonpoatikd vroPabpo ce oavtn ™ AEEN. Avtd To otoyeion mopépevov
aVTOVCIN Kol 6TV HETAQpacT. AAAayég éywvav ota onueion 0mov N otiln dev eiye
aviwotoyio ot [X, O6mwg oty mepintwon 1oL  GLUPOAOL «;», TO OmOio
avTIKATAOTAONKE TOvTOD [e KOPUA 1) TEAEID OVAAOYO TIC VONUOTIKEG OVAYKES, KO GE
onueion 6mov m mpodoheon ewcaywywkadv oto KX Porbnoe tov emroviopd g
gpmveing, OTOg otV mepintwon tov profession, to omoio glpwvikd avagépetar 6To
«ETAYYEALOY TOV YOOV, | OTNV TEPITTMON EVVOLDV, OTOC N «XZOEUAN» Kot 1 «NEa
INovaiko.

4. Meragpactikd npofiquato o enimedo AEENG
To mpdTO TPOPANUA TOL GLVOVTA O LETOPPACTNG O€ emMinedo AEENG etvar To €101KO
AeEINOYI0 OV YpNooTOlEiTaL TOAD GLYVE OTO Kelpevo Yo va yivel avoaeopd og

Jpopeg €vvoleg amd TOV YMOPO NG OTPIKNAG EMOTHUNG OAAL Kol TOL VOHKOD M
TOATIKOD YDPOV. Apykd 1 €01KTN 10TPIKT 0poAoyiol TOV ¥PNGHOTOlEiTan pumopel o



YeviKéC Ypappés vo Bpedel oe kamoto 1aTpicd Aektcd? KaOMS TPOKELTAL Y10l TEXVIKOVG
6povg mov apopovv TN oVEIAN (.y. venereal disease) kot to GVUATOUATA TG (7).
chancre, chancroid, locomotor ataxia kAx.). Qo160 VIGPYOVY HECH GTO KEIUEVO KaL
Opol oL €KTOG amd TNV €pevva 610 AeEIKO ypetdlovTtal Kat pio ovamTpoGapUoyn otV
amb6doon Tove, Omw¢ &ivol Yoo mapdderypa ot Opotr  «lead-poisoningy kot
«combustion», TOvC OMOIOVE UETEQPPAGH HE TNV TEXVIK NG EMEENYNUOTIKNG
am6doomng, mov OTmg e€nyel kot o Kepapidag (2015: 101) eivan cuyvd pavopevo oty
amd000N TOAVAEKTIKOV 1otpik®v Opwv. Emiong mpocapupoyn £€ywve kot otnv
nepintoon tov Opov «primary and secondary sufferersy, omov kaboapd Yo
aoOnTKovg AOYoug eméle€a va TO TAPAPPACH ®G «TpOToTadeic Kot devtepomadeic
Oopotoy. Tapoakdrom diveton pion AMlota pe T0VG OpOLE KO TNV AvVTIGTOYYN OTdOS00M
TOVG:

Syphilis Judin

Eugenics (oe\. 12/16) Euyovikn(ogA. 18/23)

Lead-poisoning(oeA. 13) AnAntnplaon and poAupsdo
(ogA. 19)

Combustion(ogA. 13) Kabon amno xnuikéG ouoleg
(oeA. 19)

Venereal disease (ogl. 13/15/17) Adpobdiolo voonua(oel. 18)

Adpobdiola vooog/ voorjuata
(ogh. 22/24)

Medical practitioners(cel. 14/17) EnayyeApartieg latpol (ogl. 20/24)
Physician(oeA. 14) latpog (oeA. 20/21)

Obstetrics(oeA. 14) MateuTikn (o€A. 21)

Primary and secondary sufferers MpwtonaBeic kal Asutepomnabeig
(ogA. 16) Bupuata (oel. 23)

Chancre(oeA. 17) (2xkANnpOd) cudALSLKO €AkOG (o€A. 24)
Chancroid(og).17) MaAako €Akog(oel.24)
Eruption(oeA. 17) E€avOnua (oeA. 24)

Mental/ motoric dysfunctions(oeA. 17 ALavoNnTIKEG/ KIVNTIKEG

SduoAettoupyieg (ogl. 24)

Locomotor ataxia(oegA. 17) Kwntikn atagio (ogh. 24)

2 T ™) ovykekpyiévn mepintoon ypnowomodnke 1o AyyloeAnvikd-Eanvoayydikd Ae&ikd Tov
Tatpikodv Opwv tov I'. I. MyyamAidn (5" ékdoon, 2005, ABnva: lotpikég Exddoes Kovotavtdpag).



General paralysis (ogA.17) Mevikn mapdAuon (oeA. 24)

211 GUVEXEWD Ol VOUIKO-TIOMTIKOL Opotl omodoOnkav pe peyoldtepn evkoiia, kabmg
TPOKELTOL Y10 YVOOTEG EVVOIEG GTOL EAANVIKA KO 1] LETAPPOCT| TOVg umopel va Ppedel
og vopukd Ae&d kot Ae&ikd tolMtikdv Opwv (0mwg to IATE, to Linguee kix.):

Status quo(oeA. 12) KaBeotwg(oeA. 18)

sovereignty (ceA. 12) Autokuplapyia (ogA. 18)

Legal accountability(oeA. 12) Noputkn euBuvn(oeA. 18)

suffrage(oeA. 12) Awkaiwpa Yridou(oeA. 18)

socialist argument (o). 13) To emuyeipnua TwWV COOLOALOTWY
(oA, 19)

Exto¢ amd v oporoyia, &va axoun Pacikd mpdPANUE mov TPOKVTTEL KATA TN
HETAQPOCT TOV YAWGGIKOVL (ehyovg AyyAikd- EAAnvikd etvon n éAheym 1codvvaumv
opov ot I'Z yuo kamotleg WO10UATIKEG Ppdoelg kol AEEEIC TG AYYMKNG YADOGOC.
Tétow mapadeiypoto sivar ot Wwpotiopoi «potent vehicle» (oek. 12), «train of
thought» (oceA. 13), «lecture on» (oe)k. 13) xar «authority-building» (ce). 15). ' t1g
TPOTEG 000 WOIWUATIKEG PPACES 0 TPOMOG emilvong mov akoAovdnOnke Ntav 1
OVTIKOTAGTOON TNG KQPOONG HE KATO VONUOTIKG 16000vaun oty eAAnvikn. TTo
OLYKEKPIUEVOL Ol OVTIOTOLEC EAMVIKEG EKQPACELS TOV YPNCILOTOMONKAV MTOV TO
«@POSPOPO £50LPOSH Y10l TNV TPADTY KOL TO «OVTN TI GCLAAOYIGTIKT» Y10 TN O€VTEPN, Ol
0ToieC KOADTTOVV Vonuatika 1o keipevo-mnyn. ‘Eneita n tpitn opdon, av kot €xet
APopa EAANVIKA 1G00VVOLLOL, VONUOTIKA TTOV 6MGTOTEPO VO 0modobel o eAehbepa
o¢ «va vrodeiel to Oéuarn. Televtoaio, to «authority-building» dev vrdpyst cov
Evvoln oTo. EAMANVIKG, OTOTE MPEMEL VO LETAPPOCTEL TEPUPPACTIKG Yol VoL Umopel o
EMMVOG ovayvaoTNg va Kataldfel akpBadg Tt eVVoel | GLYYPAQENS. TNV TPOKEEVT
TePIMTOOT, EMEAEEQ VO TO UETAPPACH G «dnpovpyio piag akAdvntng avbevtiogy,
gpooov £dm To authority ypnowomoteitol pe v évvola g «owbevtiagy, n omoia
ytiletonr yopw omd 10 MPOCONO cvyKekpyévev atdpwv. I[leprppactikd emiong
amododnkav kat ot Aé€eig «universal» (oe)k. 15) ka1 «horticultural (language)» (oeA.
16). T to «universal», emAéydnke n amdd00n «EVPEMS SLUOESOUEVOCH, KAOMDG €QvV
o€ aVTO TO GLYKEIIEVO peTaPpalotay g «kaboikdg (Tovpitovicpds)» Ba mapéneune
omv KoBoMkn ekkAnocia, epocov eumepi€yetar oto Piiio evdg mdhotopa. To
«horticultural (language)» omodidetar KoTd AEEN WG «KNTEVTIKN YADOGO», KATL TOV
dev veioTOTOL VONUATIKG, OTOTE NTOV OTOPUITNTO VO PETOPPACTEL TEPLPPUCTIKA
wote va umopet va eneényndel 6t mpoKertan yo pio «yAdGGo mov XPNOOTOLETOL
Y10 TV KNTOVPIKT».



e avtd 10 (e0Y0G YAWOOMV, O LETAPPOACTNG UIOPEl Vo EpBEL emiong avVTILETOTOG e
v avtifemn mepintwon g EALEWYNG ovTIGTOYI0G, ONAON TIG TOALUTALG OTOSOCELS.
Tétowo mapadeiypoto oto keipevo ivor ot AéEeig «development», n omoia epgaviletan
oto Keipevo ko wg «child development» (oel. 16) kot w¢ «intellectual development»
(og)k. 16), ko1 «agenday, mov gugavifetor mg «social-hygienic agendas» (cel.12) kat
o¢ «educational agenda» (cek. 14). v mpmdtn mepintwon, n AéEn «development»
€xel MOAMOTAEC 0mOOOGELS OtV EAMANVIK YA®ooo (avamtun, eE€MEn, mopeia,
1p60d0¢ KAT.), Y1' owtd T0 AOY0 6€ KAbe Tepintmon npénel va a&loroynel mola givar
N KaAdtepN amddoon yia to Kabe cvykeipevo. To «child developmenty givat ékppaon
MOV AVOPEPETOL GTNV COUATIKY KOl TVEVHOTIKY OvATTUEN TV Taudidve, omdte ot
givor ko n ocwot) amddoon ¢ (avantuén), evd to «intellectual development»
AVOQPEPETOL GTO YPEOG TOV YOVAIK®OV VO EEEAICCOVTOL GLVEX(DG TVELUOTIKA Kot YU
avTd T0 AOYO YpNooToinoa TV amddoon «eEEMENY. T cuvéyelo | AEEn «agendax
umopel va onpaivel moAAG S1POPETIKA TPAYLOTO GTNV OYYAIKN YADGGO, LE TO
YVOOoTd PeTalld avtdv TV atlévia (Yo TMAEP®VA), TO TPOYPOLLO, TO TAGVO, TOLG
TOMTIKOVG GTOYOVE KAT. XTIg TEPTTMOEl; Tov «Social-hygienic agendas» kot tov
«educational agenda», n cvyypagéag avoeipetol, pe PAcn 1o VONUATIKO TAQIGLO,
OTOVG OTOYOVE KOl TIC EMOIDEELS GVYKEKPIUEVOV QOPEMY, OTOTE QTN NTAV Kol M
TEPUPPOCTIKY] ATOSOGT TOV EMAEYONKE.

Téhoc a&loonueioto otoryeio oto Keipevo givar n cvvropoypagia [Sic], n omnoia,
YPNOOTOLEITOL GE TEPUTAOGEIS OOV VLdPyEL 0pHoypaPKd AABOg 6TO TPWTHTLTO, TO
omoio dwutnpeiton ¢ £xel amd o cvyypaeén mov To mapaditel. Edd 1 cvyypapiag
TapabETEL aVTOVG10 6T0 Kelpevd g t0 opboypapikd Adboc tng Drake, «elso» (oel.
14), icmg Y100 va KPOTHGEL TNV EUEOOT OO TO TPOTOTLTO. ZVVNOWOE OTN UETAPPACT
VIApYEL M €TAOYN dT)PNoONG aLTOD TOL GNUATOG UE Eva TavopHo1dTVTTO AdBOG o1
I'Z. Qot060 610 GLYKEUEVO OVTO, €V ywdTOV YPNON OLTNG TNG TEYVIKNG TO
arotélecpo dgv Bo NTAV IKOVOTOMTIKO, EMOUEVMG EMEAECH VO TAPOAEIY® OVTY TN
CLVTOUOYPAPiO Kol Vo amoddom T0  «elsoy wg «timote dAlo», ywpic opboypapikn
TOPATLTTOL.

5. Metra@paostikd Tpofporta o€ eninedo npoTaong

[Switepo evdwpépov oe avt Vv Katyopia mpoPAnpdtev mopovcidlovy ot
TOPOLOIDCELS, Ol OMOIEG CLVOVIOVTOL GLYVE HEGH GTO KEIEVO, Kuplwg OTIg
napafécelg AAOV GLYYPAPE®V. APYIKA TOPOUOUDGES GUVAVIMVTOL GTLS OVOPOPES
o710 BipAio Tov Tdotopa Stall:

- “when universal prudishness set up scarecrows to safeguard the fields where
Satan found in the profound ignorance of his victims a fruitful soil for rich
harvests of vice and immorality” (cg\. 15)

- “whose flesh and bones reek with rottenness and death”(ce. 16)

H mpodtn petagopd cuvdéel Tov aydvo TOV «TOVPLTOVIGHOV» OTEVAVTL GTO KOKO
(Satan) pe v aypoTikn S10d1KAGI0 TPOGTUGING TMV YOPOPIDOV LE GKLOYTPO KOL TNG
OLYKOUIONG, EVD 1 OEVLTEPT] LETOPOPA YPNOUOTOIEL TNV aicOnomn ™G popwdidg (reek)

3 Topgwva pe v niextpoviky oehida tov Kid Sense mov eényel xon aveAverl Oéuato wov xovy va
Kévouv pe Tig SuokoAleg kot Tic HEBOSOLE otV avdmTuEn Kot TV avoTpoen TV Todldv. [Inyn:
https://childdevelopment.com.au/areas-of-concern/what-is-child-development/
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Yo vo, Teptypayetl ta ameyn coumtdpata e cLEIMIIKIG acbévetlog (rottenness and
death). Kot otig 600 mepntdoelg ot PeTapopéc dtatnpndnkay 6to eAANVIKO Keipuevo,
€POCOV EVaL YVOOTEG OTO EAANVIKO KOWO:

- "0tov 0 eupfwg OOEdOUEVOC TOVPITOVIGUOS OTNVEL OKIAYTpOL Yo Vo
TPOGTATEVCEL TOVG TOUElG Omov otV Pabid dyvoln twv Bvpdtov tov, o
Yatavdg Ppnke YOVo £€30¢0¢ Yo TAOVOLNL GLYKOMON ovTImabslog Kot
avnowomrag" (oel. 22)

- «TOV OmoilmV 1 6apKa Kot To 06Té pupilovv dtaebopd kot Bavato» (cel. 23)

[Mapopoiowon cvvavtaue emniong oty avoeopd ota Aoyl g Emma Drake, n onoia,
napopoimce 10 yauo, otov omoio m yuvaika Pploketor déopio TG AVOPIKNG
0e£0VOMKNG VIEPOYNGC, ME TNV mOpveio ypnowomoldviag T @pdon «licensed
prostitutiony». H duckoAio Tov va HETOQPACTEL LT 1] TOPOUOIMON £YKELTOL GTO OTL )
epoveio otn AEEN «licensed» dev kodvmTeTOL OO TV 0TOS06T «adel0d0TNUEVIY. [l
70 AOY0 VTO OTOPAGIGN VO TO TAPUPPACH MG «TOPVELQ, LE TNV AOED TOL VOLOLY.

210 Kelpevo, €KTOG Omd TOPOUOUDCELS, CLUVOVIMVTIOL KOl HETOPOPIKES EKPPACELS,
EMIONG OTIC OVOPOPES AAA®V GLYYPOPEWMYV, OTIS OTOieg NTAV AmOPOAiTNTO Vo Yivel
TPOGaPUOYY, KaBmG oev Exovv eAAnvikd avtiotoryo. [Tio cuykekpyéva tpoKettal yo
T1g ppboelg «stared me in the face» (ogl. 13) kou «have it burned in (upon their inner
consciousness)» (oeA. 14). I'o v npodT peTaPopd, Adym EAleyNC 1oodvvapiog pe
T0 eMNVIKO «ue Koltale KaTauoToy, YPNOLoToinco Kot Tig 000 (QOpEég oL
oLVVOVTATOL GTO KEIUEVO, TN QPAcT] «OA0 LoV Eyvav EeKABapOy», EVA Yo TNV dEVTEPT
7oL OV OBETEL Kav avTioToryn EAANVIKY ppacn, eméAesa T Ppdom «Exouvy yopdéet
(otn ovveidnon)» TAPUAEITOVTAS TO «ECMTEPIKN» GLVEIONON Yo leONTIKOVE AdYOLC
KOl 01 TNPOVTOS TOV VPOAOYIKO EMTOVIGUO TNG GLYYPOUPEDG.

Téhoc a&iler va avagepbel 6t1 o¢ eminedo mpdtaong aAlayéc €ytvav GE OPIGUEVA
onueia ot ovvtaén. Ot oAAayEg aTEG aPOPOHV KVPIMG TV EVOALXYT EVEPYNTIKNG LE
TaONTIKN POV, TNV OVTIIKATAGTAOT) EMOETOV L€ OVGLUOTIKO KOl TNV TOPAAEWYT] TOV
OTOPEUPATOV OTO EAANVIKO KEIUEVO:

Even feminist writing, however, | Evepyntikn | Akoun  Opu®og Kol o€
did not always speak out the cg QEUVIOTIKG,  Kelpeva  dev
disease’s name. (oeA. 12) Motk | avaeepotav mdvia 10 Ovoua
g acBévewng. (oeh. 18)

This juxtaposition [... Jwas as ModnTn Avt v avtmoapdadeon [...]
much produced as it was og KOL TNV TOPNYayov Kot TV
observed. Evepyntikn | mapatnpodsov cuyypdvemg.
(o€A. 15) (oeA. 22)

patriarchally sanctioned silence Enifsto OlOTN, EMONUOG OTOOEKTN
(oeA. 12) (13 OO TNV TOTPLOPYIKT] KOVOVia

Ovowaetikd | (ogl. 18)




responsibility  for
(oel. 15)

introducing

Anapépeato
(13
OvoL06TIKO

mv  evbvvn TOLG YL TNV
yvopyiio (cei. 22)




Enidoyocg

Me v mapovoa gpyoacio onuaiveTol T0 TEA0G TOV KUKAOL GTOVOMV LOV GTO TUNLLOL
Zévov Nhowooov, Metdeppaong kot Aepunveioc. To yeyovog avtd kabiotd moAv
ONUOVTIK TV €mitevén evog embuountov amoTeAEoUATOS, S10TL TPOKELTAL Yo TNV
TEAELTOIO. KOl GNUOVTIKOTEPN HETAPPOCT] TOL £Y® OavoAdPel oto mAaiclo TV
omovd®v pov. O Adyog mov didheéa €va Piiio mov oyetileton pe v Aoyoteyvia Kot
de pe v wotopio g Aoyoteyviag ivol YTl TAvTo e YONTEVE VTOC O TOUENS OTN
peTaepacn, OTmg Kot givor cuvnBeg Yo Tovg meplocdTEPOLg peTappactéc. Emiong o
AOyoc mov d1dAeCa 10 cvykekpyévo PBiAio eivar 0Tl KATA TNV SIAPKELD. TOPALOVIS
pov oto ApPovpyo étvyxe va mopokKoAoLONCW TIG OAEEELS TNG CLYYPAPEMS WE
Waitepo evolapépov yia to Bépa, 10 omoio eKTOG amd T0 BENA TG GVPIANG CLPOPOVCE
YEVIKOTEPA OAOVG TOVG TOUEIC OV emnpedlovy TV Topeio TG Aoyoteyvio HEGO GTO
xPOVO. ZKoTOC AomdV NG HETAPPAONG QLTS NTAV EKTOC TOV GAA®VY, M ETOPN TOV
EAMAMNVIKOV aKOONULOTKOD KOWOU LE TIG EPEVVEG KO TIG 1OEEG TNG CLYYPAPEMS, OAAGL Ko
yevikdtepa M vtevOOoN 6Tl N Aoyoteyvia Ooev aviiel ta Béuatd g povo amd To
dvvatd cuvoucOnuoata 0T M aydmn, 1 AOTN KA., 0AAG TPEPETOL Kot £QOO1ALETON
and kdbe KowmviKo-moATiko BEpa Kot amd kabe Truyn e kabnuepvig (ong.

H peyoldtepn mpoKAnon tng HETOPPOACTIKNG Oladikaciog ftov 0Tt 0 Piiio, av kot
elye KaTOVONTd KOl LEGTA CUUTEPACUOTO KOl TOPAOETYIATO, UIAAEL Y10 KOTOGTACELS
Kol Bépata mov dev eivat W10UTEPA YVOOTAE 6TO EAANVIKO KOWO KOl GUVETMS TOAAEG
EVVO1EG IOV EUTEPLEYOVTAL GE OVTO OeV &YouV amodobel £wg TOpa otV EAANVIKN
YAOGGO. Avt OU®MG 1N OLOKOAIN TOPOVGINGE KOU TO HEYOADTEPO HETAPPACTIKO
evoLpEPOV, 010TL LINPEE M OVAYKT Yol €K VEOL OMUIOVPYIDL TOV UETOPPOOTH LE
EPYOAELD TOV TN POVTOGIO KO TIC VITAPYOVCES LETAUPPACTIKEG Bewpieg.

And v B Vv gpyoacio woTOG0 Ogv UmOpovV va. TPOKOLWYOLV VEn BewmpnTiKd
CLUTEPACUATO EPOGOV OEV TPOKELTOL Y10, EPEVVNTIKN £pYAcio aAAd Y100 LETAPPOOT).
Ta cvunepdopota IOV PTOPOVV V. TPOKHYOLV TTEPLOPILOVTAL GE TPOSMTIKO EMIMEDO,
KOl a@OpovV TNV TPOKTIKN €Qappoyn OeopnTtik®dv kovOvemv enave o €va
EMOTNUOVIKO KEIUEVO e AOYOTEYVIKEG OLOKEEVIKES avapopEs. TTo cuykekpuéva, To
CUUTEPACLLO, TTOV TPOKLITEL EMEITA OO ALTO TO 100G HETAPPAOTG NTaY OTL YO TNV
emitevén TG HETAPPOONG EVOG KEWWEVOL OITTNG PUCEMS O UETAPPOUCTNG OQeilel va
aKOAOLONGEL TOAAEG OLOPOPETIKEG TEYVIKES OmO dPopovg Bempntikods kol va
ocuvovdcel ®g éva onueio T peBddovg TOLg Y va umopel v ODCEL Eva
KOVOTOMTIKO OMOTEAEGLO. XVVETMG, 1 UETOQPACTIKY Owdikacio Oev eiye pio
KOVOVIKT] pOT] 0AAY GTOHOTOVGE Kot Apylle €K VEOL ovOAOYa UE TIS SLOPOMCELS TOV
énpemne va yivouv og kéBe mepintwon.
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